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$ Ako šumom iz stava 1. ovog člana gospodare pravna lica,
S skupština opštine dužna je, prije donošenja prijedloga o pro-

_glašenju šume zaštitnom, pribaviti njihova mišljenja.

Šume sa posebnom namjenom za naučna istraživanja, za
nastavu i za potrebe utvrđene posebnim propisima proglašava

| — Ministarstvo šumarstva i industrije za preradu drveta na prije-
| s zainteresovanih naučnih organizacija, odnosno drugih

ravnih lica.
Šume s posebnom namjenom za potrebe odbrane pro-

slašava Vlada na prijedlog Ministarstva odbrane, a po pribav-
ljenom mišljenju Ministarstva šumarstva i industrije za preradu
drveta.

Šumu s posebnom namjenom za odmor i rekreaciju pro-
glašava Ministarstvo šumarstva i industrije za preradu drveta

na prijedlog skupštine opštine u skladu s odredbom iz stava 2.
, ovog člana.

ume s posebnom namjenom za vodoprivredu proglašava
Ministarstvo šumarstva i industrije za preradu drveta na prije-

_dlog Ministarstva poljoprivrede, prehrambene industrije i vo-
doprivrede, odnosno skupštine opštine. .

) Član 7. ;
Pravna lica kojima je povjereno gospodarenje šumama i

šumskim zemljištem dužna su uredivati i održavati neposrednu
okolinu spomenika kulture i drugih dobara kulturno-istorijskog
naslijeđa koji se nalaze u šumama, odnosno na šumskim zem-
ljištima kojima oni gospodare.

TI - GOSPODARENJE ŠUMAMA I ŠUMSKIM
ZEMLJIŠTIMA

1. Oblasti gospodarenja šumama

Član 8.
Gospodarenje šumama i šumskim zemljištem čini skup

međusobno povezanih i uslovljenih radnih aktivnosti usmjere-
nih ka zajedničkom cilju - potpunom korištenju i održavanju

prirodnih potencijala šumskih zemljišta. Te aktivnosti se, S
obzirom na prirodu poslova, dijele u četiri karakteristične
grupe:

1. jednostavna i proširena biološka reprodukcija šuma;
2. iskorišćavanje šuma i šumskog zemljišta, šumskih nasa-

da i ostalih šumskih proizvoda (šumskih plodova, ljekovitog
obilja, gljiva, smola, tanina, eteričnih ulja, drvenog uglja, hu-

musa, mahovine, lisnika i dr.), transport šumskih proizvoda te
vadenje pjeska, kamena i šljunka, ako zakonom nije drugačije
određeno;

3. korištenje opštekorisnih funkcija šume;
4. izgradnja i korištenje šumskih cesta i drugih objekata u

svrhu gospodarenja šumama.

: Član 9.
Obezbjedivanje jednostavne biološke reprodukcije šuma

: podrazumijeva sljedeće aktivnosti: ;
1. izrada šumsko-gospodarske osnove područja, projekata
za izvođenje šumsko-gospodarske osnove, planova razvoja i

druge investiciono-tehničke dokumentacije koja služi ostvari-
_vanju programa jednostavne biološke reprodukcije šuma, te

njihove revizije i obnove; )
| 2. mjere za zaštitu i čuvanje šu1:u;

7 3. proizvodnja šumskog sjemena i sadnog materijala za
SREO potrebe jednostavne biološke reprodukcije šuma;
xk 4. izgradnja šumskih cesta koje služe za ostvarivanje pro-
u grama jednostavne biološke reprodukcije šuma;
% 5. odabiranje i obilježavanje stabala za sječu i obavljanje
"Pe nadzora u izvršenju radova iz člana 8. tačke 2. ove uredbe;

=. ,6. pošumljavanje sječina nakon čistih sječa, novonastalih
"u 'paljevina lresurekcije degradiranih sastojina predviđenih šum-

'sko gospodarskom osnovom područja;

47. priprema staništa za prirodno podmlađivanje sastojina

šumsko-privredna osnova područja;
,

idenih za prirodnu obnovu u razdoblju za koje je donese-_-

TERRA

8. popunjavanje, njega i čišćenje svih sastojina i to do 2()
godina starosti u jednodobnim sjemenjačama, do deset godin,
starosti kod mekih listača i panjača, do 20 godina starosti grupe
u sastojinama u kojima je uvedeno grupno gospodarenje, pro.
redivanje sastojina do trećine odredene ophodnje tih sastojina,

; Član 10.
Obezbjedivanje proširene biološke reprodukcije šuma pg-

drazumijeva sljedeće aktivnosti: ; ;

1. izrada planova i programa proširene biološke reproduk.
cije šuma; , Laue

2. proizvodnja šumskog sjemena. 1 sadnog materijala z2
potrebe proširene biološke reprodukcije šuma;

3. izgradnja šumskih cesta koje služe za ostvarivanje pro-
srama proširene biološke reprodukcije šuma;

4. rekonstrukcija i konverzija šuma panjača, šikara, šiblja-
ka i makija; : A

5: pošumljavanje neobraslog šumskog zemljišta i podizanje
plantaža brzorastućih vrsta drveća na novim površinama;

6. njega novopodignutih sastojina i kultura;
7. mjere zaštite od biljnih bolesti, štetočina i požara do 1/5

ophodnje; ;
8. kupovina šuma odnosno šumskih zemljišta, sanacija i

obnova šuma koje su nastale kao posljedica sušenja i propadan.-
ja šuma;

9, naučno-istraživački rad i stručno obrazovanje kadrovau
funkciji reprodukcije šuma.

Član 11.
Pravna lica koja gospodare šumama i vlasnici šuma dužni

su pošumiti paljevine; površine na kojima nije uspjelo podm-
Jadivanje i površine na kojima je izvršeno pustošenje, besprav-
no čista sječa i bespravna sječa rijetkih vrsta šumskog drveća
u roku koji odredi Ministarstvo šumarstva i industrije za pre-
radu drveta, ako taj rok nije utvrđen šumsko gospodarskom
osnovom ili projektom za izvođenje.

Član 12.
Ako pravno lice koje gospodari šumom ili vlasnik šume ne

izvrši radnje iz člana 11. ove uredbe, ove radnje izvršiće drugo
pravno lice, koje ovlasti Ministarstvo šumarstva i industrije za
preradu drveta, na teret pravnog lica koje gospodari šumom ili
vlasnik šume.

i Član 13.
Iskorištavanjem šuma, odnosno sječom drveta obezbjeđuje

se drvna sirovina za potrebe tržišta.

Izvođenje sječe drveta mora da bude prioritetno u funkciji
zaštite šuma (sanitarne sječe), te njege i obnove šuma koje
imaju krajnji cilj - formiranje ekološki stabilnih i u skladu s
potencijalima šumskih staništa produktivnih šumskih sastojina.

Član 14.
Iskorištavanje: ostalih šumskih proizvoda i korištenje šum:

skog tla obavlja se na način i u mjeri kojima se ne dovodi u
pitanje postojeći kvalitet i biopotencijal šumskog staništa.

Član 15.

Otvaranje šuma i izgradnja šumskih cesta vrši se prvenstve-
no u funkciji racionalnog gospodarenja šumama i šumskim
zemljištima pri čemu se moraju uvažavati i drugi društveni
interesi, kao povezivanje naseljenih mjesta sa gradom, izgled
krajolika i dr.

2. Šumsko-gospodarsko područje
Član 16.

Šume i šumska zemljišta na teritoriji Republike, državna st
svojina Republike Bosne i Hercegovine, osim šuma i šumskih
zemljišta na kojima postoji pravo svojine gradana, pravn nu
gradansko pravnih lica.

Radi osiguranja racionalnog i trajnog gospodarenja šuma:
ma i šumskim zemljištima u državnom vlasništvu na teritoriji
Republike formiraju se šumskogospodarska područja.
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ponedi |:
:-:starstvo šumarstva i industrije za preradu drveta vodi

videnciju o stanju. i promjenama površina šumsko-gospodar-
m ) :

:n područja. +.
skih P Član 17.

šumsko-gospodarska područja predstavljaju u stanišnom,
:ološkom, geografskom, prometnom i ekonomskom pogledu

pe u zaokruženu cjelinu, u okviru koje se osigurava trajnost
J 'gpodarenja šumama i šumskim zemljištima.

E Član 18.
anje šumsko-gospodarskog. područja zasniva se na

noj ekspertizi koja pored decidnog prijedloga s obra-
ste njem sadrži obavezno slijedeću dokumentaciju:

1. preglednu kartu razmjere 1:50.000 sa ucrtanim vanjskim
ranicama šumsko-gospodarskog područj a,, granicama unu-

Pašnje podjele šuma po gospodarskim jedinicama i odjelima,
tumskim cestama i drugim objektima od važnosti za gospoda-
renje šumama, kao i opis granica šumskogospodarskog po-

dručja; !
2. stanje drvnih zaliha po vrstama drveća i debljinskoj

strukturi po gospodarskim jedinicama i kategorijama šuma;
3. prosječni godišnji prirast po vrstama drveća, gospodar-

kim jedinicama i kategorijama šuma; i

4. prosječni godišnji etat po vrstama drveća, gospodarskim
jedinicama i kategorijama šuma; 1

5, podatke o prihodima i rashodima gospodarenja šumama
; šumskim zemljištima u okviru šumsko-gospodarskog pod-
ručja;

6. podatke o mogućnostima korištenja ostalih proizvoda
šuma na šumsko-gospodarskom području;

7. podatke o izvorištima voda, vodotocima i vodoprivred-
nim objektima;

8. izvod iz vodoprivredne osnove.

Član 19.

Revizija formiranog šumskogospodarskog područja odno-
sno promjena njegovih granica vrši se pod uslovima propisanim
članom 18. ove uredbe.

Formir.

S

Član 20.
Vlada donosi odluku o formiranju odnosno reviziji šumsko-

gospodarskog područja na osnovu stručne ekspertize iz člana
18. oveuredbe i prethodno pribavljenog mišljenja pravnog lica
koje upravlja i gospodari odnosnim šumama.

Član 21.
Skupština Republike Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:

Skupština Republike) može pojedine šume i šumska zemljišta —
u državnom vlasništvu izdvojiti iz šumsko-gospodarskog po-
dručja radi njihovog korištenja u druge namjene, ako za to

postoji opšti interes. Smatra se da postoji opšti interes prema
ovom zakonu: ;

1. akoje šuma i šumsko zemljište potrebno radi provodenja
prostornog plana Republike, opštine, odnosno radi uredenja
Hroslora u skladu sa ovom uredbom ili radi privođenja zemljišta
Sea kulturi koja daje veću korist društvenoj zajednici;
:_ 2. ako se izdvajanje vrši za potrebe oružanih snaga Repu-

blike ili odbrane. ST ? SPM
Opšti interes iz stava 1. ovog člana utvrđuje se u skladu sa

Propisima o eksproprijaciji.
Postupak iz stava 1. ovog člana pokreće se na zahtjev

Pravnog lica u čiju korist se mijenja namjena i prenose prava u

Pogledu pojedine šume i šumskih zemljišta.

3. Javno preduzeće za šume

; Član 22.
d Radi ostvarivanja posebnog društvenog interesa u 805po-
Kranju šumama i šumskim zemljištima u državnom vlasništvu,

Jaka Republike osnovaće Javno preduzeće u djelatnosti
umarstva.

Javno preduzeće iz stava 1. ovog člana 0. -
firmom: "Bosansko-Hercegovačke šume" (u daljem
Preduzeće za šume). ' ;

Sjedište Preduduzeća za šume je u Sarajevu. j
_ Iznimno od stava 1. ovog člana pojedinim šumama i $

skim zemljištima u državnom vlasništvu mogu gospodamu 1
druga pravna lica, ako ispunjavaju uslove propisane ovom
uredbom. a

Član23. \l: a
Posebni društveni interes u oblasti gospodarenja šumama i.

šumskim zemljištima Republika ostvaruje kroz: JE)

1. provodenje mjera u gospodarenju šumama kojima se, UZ

ekološku ravnotežu, osigurava trajno održavanje i obnova —
šuma i uslovi za ostvarivanje jednostavne i proširene biološke
reprodukcije šuma na način i pod uslovima propisanim ovom —
uredbom; je

2. zaštitu šuma i šumskih zemljišta, te zaštitu, očuvanje i
unapredivanje opštekorisnih funkcija šuma na način i pod
uslovima propisanim ovom uredbom;

_ 3. utvrdivanje opšteg interesa kod izdvajanja šuma i šum-
skih zemljišta iz šumsko-gospodarskog područja;

4. davanje saglasnosti na šumsko-gospodarsku osnovu po-

dručja, te na planove i programe za proširenu biološku repro-
dukciju šuma;

5. nadzor nad provođenjem šumsko-gospodarske osnove
područja, te planovima i programima za proširenu biološku
reprodukciju šuma;

6. imenovanje članova Upravnog odbora u Preduzeću za
šume; ;

7. osiguranje sredstava za biološku reprodukciju i zaštitu go
šuma; "9

8. davanje saglasnosti na statut Preduzeća za šume.

Član 24.

Sredstva Preduzeća za šume u državnom su vlasništvu.

: Član 2s MH "
Poslovi iz oblasti gospodarenja državnim šumama i šum- m

skim zemljištem koje obavlja Preduzeće za šume su naročito: =
1. izrada dugoročnih i srednjoročnih planova razvoja šu- )

marstva; I "

2, izrada šumsko-gospodarskih osnova za šumsko-gospo-
darska područja;

3. izrada planova i programa za proširenu biološku repro-
dukciju šuma;

4. izrada planova i programa za korištenje ostalih proizvoda
šuma; ;

5, ustupanje poslova iz oblasti gospodarenja šumama u
državnom vlasništvu drugim pravnim licima registrovanim za
djelatnost šumarstva;

6. nadzor nad namjenskim trošenjem sredstava namijenje-
nih (planiranih) za radove iz oblasti jednostavne i proširene —
biološke reprodukcije šuma; st

7. utvrdivanje uslova za promet šumskog sjemena i sadnog_—
materijala; 

i

8. poslovi dijagnozno-prognozne službe u okviru integralne —
zaštite šuma; alla

9. određivanje tehničkih uslova i nadzor nad realizacijom —
svojih planova i programa koja se ustupa drugom pravnomlicu; ——

10. donošenje raznih mjera racionalizacije iz oblasti bio.
loške i tehničke proizvodnje u djelatnosti šumarstva 1 osiguran-
je provođenja donesenih mjera; : Za

11. predlaganje politike cijena šumskim drvnim sortime
tima i drugim šumskim proizvodima u skladu sa uslov
zahtjevima tržišta; - a

12. vođenje evidencija o gospodarenju državnim
prema metodologiji koju propisuje Ministarstvo šu
industrije za preradu drveta; : ade

13. ostali poslovi utvrđeni statutom Preduzeća
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; Član 26.
Za izvršavanje stručnih poslova iz člana 25. ove uredbe,uzeće za šume osniva Zavod z ij i; za šumarstvo sa slijedećimdjelokrugom rada: j .
- projektovanje u šumarstvu;

_ -izrada šumsko-gospodarskih osnova i programa proširenebiološke reprodukcije šuma; Kid
- tehnički normativi, tipizacija i unifikacija tehnologije i

_ Opreme u šumarstvu; ;
- stručna kontrola uslova za promet šumskog sjemena isadnog materijala; ; di
7 zaštita šuma (dijagnozno-prognozna služba).

_ Zavod za šumarstvo mora imati u radnom odnosu najmanje
pojednog magistra šumarskih nauka ili specijalistu za obavljan-
Je visokostručnih poslova iz djelokruga Zavoda za šumarstvo.

Član 27. !
Preduzeće za šume ustupa drugim pravnim licima registro-

vanim za djelatnost u šumarstvu na rok do deset godina ostale
poslove iz oblasti gospodarenja šumama i šumskim zemljištima
u državnom vlasništvu, koji nisu obuhvaćeni članom 25. ove
uredbe, u skladu sa ovom uredbom i drugim propisima.

Poslovi koji se ustupaju drugim pravnim licima sastoje se
naročito iz: ;
1. izrade izvodačkih projekata šumsko-gospodarske osno-
ve i njihove realizacije;

2. izgradnje šumskih cesta;
3.. realizacije programa i planova iz oblasti proširene repro-

dukcije šuma; i
4. provođenje mjera zaštite i čuvanja šuma;
5. prometa šumskim drvnim sortimentima;

| 6. realizacije planova iskorištavanja i prometa ostalim šum-
| skim proizvodima;

| 7. proizvodnje i prometa sa šumskim sjemenom i sadnim
materijalom;

8. realizacije planova razvoja šumarstva i mjera racionali-
zacije biološke i tehničke proizvodnje u šumarstvu;

9. ostalih poslova utvrđenih ugovorom o ustupanju poslo-
va.

I Prava i obaveze u pogledu ustupanja, odnosno preuzimanja
| poslova navedenih u stavu 1. ovog člana utvrđuju se ugovorom
| 0 ustupanju poslova.
| Član 28.
HM Organ upravljanja Preduzeća za šume je Upravni odborkoji
| se sastoji od devet članova.

| Vlada imenuje šest članova iz reda stručnih i naučnih
radnika, a tri člana bira Preduzeće za šume, na način utvrđen
Statutom. x

_ _ Članovi Upravnog odbora imenuju se, odnosno biraju na
{ vrijeme od četiri godine.
} Član 29.

Upravni odbor Preduzeća za šume:
PC a) donosi uz saglasnost Skupštine Republike:

1. dugoročni i srednjoročni plan razvoja šumarstva;
) 2. odluku o statusnim promjenama.
| b) donosi uz saglasnost Vlade:

1. Statut Preduzeća za šume;
I 2. odluku o raspolaganju kapitalom;

i BIK odluku kojom se uređuju mjerila za raspoređivanje do-
(ae I

4 c) donosi uz saglasnost Ministarstva šumarstva i industrije
za prerađu drveta:
i Kleueću Sumsko:gospodarsku osnovu sumsko-gospodarskog po-

; 2. planove i programe za proširenu biološku reprodukcijute druge planove i programe u oblasti šumarstva;
3. odlukuo osnivanju drugih preduzeća;
4. odluku o ulaganjima u druga preduzeća;

SLUŽBENI LIST RBiH Ponedjeljak, 15. novembar 1993.

5. akt o unutrašnjoj organizaciji Preduzeća za šume;
6. kriterije za raspodjelu finansijskih sredstava iz ukupnog

prihoda Preduzeća za šume prema namjeni,

d) samostalno odlučuje o ostalim pitanjima u skladu s,
Statutom i drugim propisima. ;

Upravni odbor bira i razrješava svog predsjednika.
Rad Upravnog odbora uređuje se Poslovnikom.
Upravni odbor redovito, a najmanje jedanput godišnje,

podnosi izvještaj o svom radu Skupštini Republike.

Član 30.
Direktora Preduzeća za šume imenuje i razrješava Upravni

odbor Preduzeća za šume uz saglasnost Vlade.
Direktor Preduzeća za šume odgovoran je za provođenje

utvrđene poslovne politike i odluka Upravnog odbora Predu-
zeća za šume u skladu sa ovom uredbom 1 statutom.

Član 31.
Nadzor nad zakonitošću rada Preduzeća za šume vrši Mi-

nistarstvo šumarstva i industrije za preradu drveta.

Član 32.
Radi zaštite vitalnih interesa društvene zajednice, predu-

zeća ili gradana određenog područja u slučaju zaštite šuma od
bolesti i štetočina ili požara, na prijedlog Upravnog odbora
Preduzeća za šume, ministar šumarstva i industrije za preradu
drveta rješenjem će utvrditi posloye i zadatke koji se moraju
obavljati.

Radnici koji obavljaju poslove i zadatke nužne za izvršenje
rješenja iz stava 1. ovog člana dužni su i za vrijeme štrajka
obavljati utvrđene poslove i zadatke.

Direktor Preduzeća za šume odnosno direktori drugih prav-
nih lica koja gospodare šumama i šumskim zemljištima dužni
su da u skladu s rješenjem iz stava 1. ovog člana nalogom
odrede radnika koji će raditi na obavljanju poslova i zadataka
nužnih za izvršenje rješenja iz stava 1. ovog člana.

Radniku iz stava 3. ovog člana, koji ne obavlja nalog
direktora, prestaje radni odnos.

Član 33.
Preduzeće za šume mora osigurati jednostavnu biološku

reprodukciju šuma putem vlastite šumarske službe ili povjera-
vanjem poslova gospodarenja šumama drugim pravnim licima
registrovanim za djelatnost šumarstva.

Član 34.
Stručne poslove u gospodarenju šumama na pripremi rada,

organizaciji i rakovodenju izvođenja šumarskih radova i nad-
zoru nad izvršenjem tih radova mogu vršiti diplomirani inžin-
jeri šumarstva.

4. Šumsko-gospodarska osnova i izvodački projekti

Član 35.
Šumama i šumskim zemljištem gospodari se na temelju

šumsko-gospodarske osnove područja.
Šumsko-gospodarska osnova područja je plan za dugo-

ročno gospodarenje šumama i šumskim zemljištem kojim se
utvrđuju osnove gospodarenja u skladu s usvojenom politikom
razvoja šumarstva i drugih privrednih djelatnosti Republike.

Pri izradi šumsko-gospodarske osnove područja mora se
polaziti od očuvanja i unapredivanja opštekorisnih funkcija

- šuma, racionalnog korišćenja proizvodnih mogućnosti šuma
odnosno potencijala šumskih staništa, vodeći računa o opštem
razvoju šumsko-gospodarskog područja, industriji za preradu
drveta i o drugim djelatnostima, te o značaju šuma za obliko-
vanje kulture područja i stvaranja prirodne ravnoteže u prosto-

ru. ;
Šumsko-gospodarskom osnovom područja mora. biti ut-

vrdena ekološka, proizvodna i ekonomska podloga za biološko
poboljšavanje šuma i povećanje šumske proizvodnje.

umsko-gospodarska osnova područja donosi se za period
od deset godina.
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šumsko- gospodarska osnova područja mora biti ekonom-

, 2 palansirana (uravnotežena) za vrijeme od deset godina, a
ski aljnjih deset godina orijentaciono. :
7ad š u ko-gospodarska osnova, vodoprivredna osnova i lov-

rivredna 'osnova moraju, biti usklađene međusobno i sa
oC, rnim planom područja.

pro Član 36.

propise 0 bitnim elementima šumsko-gospodarske osnove
čja utemeljene na OVOJ uredbi donosi Ministarstvo šumar-

dustrije za preradu drveta.
i Član 37.

Izrada šumsko-gospodarske osnove područja i njezina iz-
edna revizija može se povjeriti pravnom licu, čija je to

istrovana djelatnosti koje ima zaposlene magistre šumarskih
reg a, odnosno specijaliste za poslove uredivanja šuma, ili

DP dnim ljudima koji samostalno obavljaju djelatnost ličnim
Kom ; sredstvima u svojini građana, koji imaju odobrenje za

"bavljanje takve djelatnosti i ispunjavaju uslove u pogledu

Član 38.

šumsko-gospodarsku osnovu za šume i šumsko zemljište u
državnom vlasništvu donosi Preduzeće za šume, odnosno dru-

Pa ddh

| ;opravnolice kojem je povjereno gospodarenje šumama prema
(2članu 22. stava 4. ove uredbe, a za šume i šumska zemljišta na

\ kojima postoji pravo vlasništva u svojini građana ili građansko
pravnih lica, šumsko-gospodarsku osnovu donosi opštinski
organ uprave nadležan za poslove šumarstva.

Za šume i šumsko zemljište u državnom vlasništvu koja su
obuhvaćena šumsko-gospodarskim područjima ikojima gospo-
dariPreduzeće za šume, šumsko-gospodarska osnova se donosi
po izdvojenim šumsko-gospodarskim područjima.

Svako šumsko-gospodarsko područje ima svoju šumsko-
gospodarsku osnovu.

Za šume i šumsko zemljište u državnom vlasništvu kojima
gospodari drugo pravno lice, kao i za šume i šumsko zemljište
na kojima postoji pravo vlasništva u svojini građana ili gradan-
sko pravnih lica, šumsko-gospodarska osnova donosi se za
područje opštine.

Član 39.
! Šumsko-gospodarske osnove donose se uz saglasnost Mi-

nistarstva šumarstva i industrije za preradu drveta na osnovu

mišljenja stručne komisije.

umsko-gospodarska osnova se ne može primjenjivati prije
nego na nju da saglasnost Ministarstvo šumarstva i industrije
za preradu drveta.

Greške i nedostatke šumsko-gospodarske osnove utvrdene
od strane stručne komisije iz stava 1. ovog člana dužni su
otkloniti o svom trošku pravna lica kojima je povjerena izrada
Sumsko-gospodarske osnove.

Sastav, rad i troškove stručne komisije propisaće ministar
umarstva i:industrije za preradu drveta.

Član 40.
I pruzetno od odredbi čl. 38. i 39. ove uredbe, šumsko-go-
sw arska osnova za šume s posebnom namjenom za potrebe
Mišo Republike donosi se i odobrava nakon pribavljenog

jenja Ministarstva odbrane.

Član 41.
Ako se u toku provođenja šumsko-gospodarske osnove

= čja ustanovi da su se bitno izmijenile činjenice i okolnosti
Ojima se temelje njezine odredbe, donosilac osnove mora

nu izvanrednu reviziju osnove na način i po postupku koji
1 za njezino donošenje.

' Član 42.
biti Izrada nove šumsko-gospodarske osnove područja mora

Završena prije isteka roka važenja postojeće osnove, a
\ Najkasnije svake desete godine.

_dručja
pravovremenoj izradi šumsko-gospodarske osnove po-
brine se njen donosilac.

Realizacija šumsko-gospodarske osnove za šume u držav- G
nom vlasništvu vrši se na temelju izvođačkog projekta. — :

_Izvodački projekat radi se za uređajnu jedinicu - šumski 7u
: odjel po metodologiji koju donosi Ministarstvo šumarstva i :A

industrije za preradu drveta. m
Izvodačke projekte mogu izrađivati diplomirani inženjeri ;) }

šumarstva sa najmanje dvije godine radnog iskustva. La
Projekte usvaja nadležni organ pravnog lica kojem je pov- JE.

jereno gospodarenje šumama. —, "

Za usklađenost izvodačkog projekta sa odrednicama šum- :

_Iznimno od odredbe stava 1. ovog člana, ako ne postoji
objektivna mogućnost pravovremene izrade nove osnove, tim
će se šumama gospodariti na osnovu godišnjeg plana gospoda-
renja, ali najduže jednu godinu. Izvršenje godišnjeg plana
smatra se prvom godinom izvršenja obnovljene osnove.

Član 43.
_ Odrednice šumsko-gospodarske osnove područja u svim

njenim dijelovima, a osobito one koje se odnose na etat, bio-
lošku reprodukciju šuma i izgradnju šumskih cesta, obavezne
su za pravnolice kojem se povjerava realizacija šumsko-gospo-
darske osnove. :

Član 44.
Pravnolice, odnosno donosilac šumsko-gospodarske osno-

ve obavezan je po jedan primjerak odobrene osnove dostaviti
na trajnu upotrebu i čuvanje Ministarstvu šumarstva i industrije
za preradu drveta, kao i opštinskim organima uprave nadležnim
za poslove šumarstva, na čijem se području šumsko-gospodar-
sko područje rasprostire.
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Član 45.

sko-gospodarske osnove kao i za realizaciju projekta odgovo-
ran je donosilac projekta, odnosno pravno lice koje gospodari
odnosnim šumama.

Izvodački projekti predstavljaju trajnu dokumentaciju koja H
se prilaže šumsko-gospodarskoj osnovi. "

Član 46.
Za šume i šumska zemljišta, na kojima postoji pravo vla-

sništva u svojini građana ili građansko pravnih lica, izrađuje se
izvođački projekat po posebnoj, pojednostavljenoj metodologi-
U koju donosi Ministarstvo šumarstva i industrije za preradu

rveta. ji

Projekat iz stava 1. ovog člana donosi opštinski organ
uprave nadležan za poslove šumarstva. x

Za izradu i realizaciju izvođačkih projekata za šume na :
kojima postoji pravo vlasništva u svojini građana ili građansko E
pravnih lica primjenjuju se odredbe člana 45. st. 3., 4., 5. 16. U

Ako vlasnici šuma u određenom roku ne provedu mjere ili
ne izvrše radnje predviđene izvođačkim projektom, obavljanje
tih mjerai radnji organizovaće opštinski organ uprave nadležan E))
za poslove šumarstva o trošku ylasnika šuma. 1

MEO
TNU

5, Gospodarenje zaštitnim šumama, šumama s posebnom
namjenom i područjem krša

Član 47.

Šumsko-gospodarskom osnovom i izvodačkim projektima
za zaštitne šume i za šume sa posebnom namjenom mora se
predvidjeti način gospodarenja šumama i njihove regeneracije
u skladu sa svrhom radi koje su takvima proglašene, te sa
smjernicama i na način određen aktom o proglašenju zaštime
šume ili šume s posebnom, namjenom.

Član 48. ;

Za šume i šumsko zemljište koje su izdvojene iz šumsko
gospodarskog područja za potrebe oružanih snaga Republike i Za
druge potrebe odbrane, način gospodarenja propisuje minist
odbrane u sporazumu s ministrom šumarstva 1 industrije
preradu drveta.

Član 49.
Gospodarenje šumama i šumskim zemljištem na }

krša zasniva se, pretežno, na korišćenju njihovih opšte
Mani

ula kim
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SE cija, što se mora imati u vidu pri izradi planova i programa
— Bos darenja sa područjem krša.
' ume i šumska zemljišta na području krša čine sastavni dio

a šumsko-gospodarskog područja u okviru čijih se granica nala-
Nize.

6. Doznaka stabala i dozvola za sječu

Član 50.
Stabla u šumi mogu se sjeći tek poslije njihovog odabiranja

i obilježavanja (doznake stabala) u skladu sa smjernicama
šumsko-gospodarske osnove.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog člana, u slučaju čiste
sječe panjača, makija, šikara i šibljaka, kao i čistih sječa nasada
brzorastućih vrsta listača i četinjača, mogu se obilježavati samo
površine na kojima će se vršiti sječa.

Doznaku stabala u šumama u državnom vlasništvu obavlja
pravno lice kojem je povjereno gospodarenje odnosnim šuma-
ma, a u šumama na kojima postoji pravo vlasništva u svojini
građana ili građansko pravnih lica opštinski organ uprave
nadležan za poslove šumarstva.

Doznaka stabala, osim nužne doznake sanitarne sječe, ne
može se obavljati ako nije donesena šumsko-gospodarska osno-
va, odnosno godišnji plan gospodarenja predviden članom 42.
stav 3. ove uredbe ili ako su sporni imovinsko-pravni odnosi.

Obilježavanje stabala za sječu vrši se sa gornje strane stabla
u prsnoj visini i sa donje strane stabla na žilištu ili pridanku

\ stabla.
| Vrijeme sječe za pojedine vrste drveća ili šumske sastojine

utvrđuje se šumsko-gospodarskom osnovom područja.
| Pravna lica, u čijoj se režiji vrši doznaka stabala, dužna su

majmanje 30 dana prije početka sječe doznačenih stabala oba-
y; vijestiti republičkog šumarskog inspektora o izvršenoj doznaci

sa naznakom lokacije šume u kojoj je izvršena doznaka.

E
C

U šumama na kojima postoji pravo vlasništva u svojini,
gradana ili građansko pravnih lica doznaka i sječa stabala i
grana obavlja se na osnovu dozvole za sječu koju na zahtjev

| vlasnika šume izdaje opštinski organ uprave nadležan za poslo-
T ve šumarstva.

: Član 51.
Doznaku stabala obavlja diplomirani inžinjer šumarstva.

Ministarstvo šumarstva i industrije za preradu drveta pro-
pisaće uslove i način provjere osposobljenosti za vršenje doz-
nake stabala.

7. Promet drvetom

Član 52.
Drvoi grane posječene u šumi i izvan šume mogu se izvesti,

prevoziti, primiti na otpremu, preradu ili pohranu, prodavati
odnosno kupovati samo ako su žigosani šumskim čekićem,
numerisani i premjereni i ako je za drvo izdat otpremni iskaz.

Zigosanje drveta, numerisanje, premjer i izdavanje otprem-
nog iskaza za drvo, prema stavu 1. ovog člana, obavlja pravno
lice koje gospodari šumama. Za šume na kojima postoji pravo
vlasništva u svojini građana ili građansko pravnih lica, žigo-
sanje, numerisanje i premjer drveta, te izdavanje otpremnog
iskaza za drvo obavlja opštinski organ uprave nadležan za
poslove šumarstva, odnosno pravno lice koje gospodari šuma-
ma u državnom vlasništvu na tom području.

\ Sadržaj otpremnog iskaza za drvo propisaće Ministarstvo
šumarstva i industrije za preradu drveta.

i " 8. Zaštita šuma
$ " Član 53.

__ Pravna lica koja gospodare šumama i vlasnici šuma oba-
_ vezni su poduzimati mjere radi zaštite šuma od:

I. požara i drugih elementarnih nepogoda;
2. biljnih bolesti i šumskih štetočina;

pol pravog prisvajanja, korištenja i drugih protiv-

U vezi sa stavom 1. ovog člana, pravna lica koja gospodare
šumama dužna su organizovati: } |

1. službu za osmatranje šumskih požara i drugih elemen.-
tarnih nepogoda s efikasnim sistemom za blagovremenu dojavy
požara svim subjektima predviđenim za gašenje požara prema
planu zaštite od požara; ;

2. službu za utvrdivanje zdravstvenog stanja šuma, te pre.
duzimanje redovnih preventivnih i represivnih mjera za suzbi-
janje biljnih bolesti i štetočina u skladu sa propisima o Zaštiti
bilja od bolesti i štetočina; :

3, čuvanje šuma radi zaštite šuma od protivpravnog prisva-
janja, korištenja i drugih protivpravnih radnji.

Član 54.
Zabranjeno je pustošiti šumu, oštećivati stabla te sječi

rijetke vrste drveća i grmlja koja se nalaze na utvrđenoj listi
rijetkih šumskih vrsta drveta i grmlja.

Pustošenjem šuma smatra se svaka radnja izvršena suprot-
no odredbama ove uredbe, odnosno izvršena radnja kojom se
evidentno slabi produktivnost šume, odnosno šumskog zem-
ljišta.

J Izuzetno, od stava 1. ovog člana, dozvoljava se sječa
rijetkih vrsta šumskog drveća i grmlja, ako je u tolikoj mjeri

" oštećeno ili bolesno da mu predstoji neposredno sušenje ili ako
predstavlja leglo zaraze.

Malčlan'ss.
: Ako ovom uredbom nije drugačije određeno, zabranjeno

je:

1. krčenje i čista sječa šume, sječa stabala u mladim sasto-
jinama i kulturama, odsijecanje grana, dijelova grana ili kre-
sanje lisnika, ako to nije predviđeno šumsko-gospodarskom
osnovom područja;

2. šumska paša, brst, žirenje, skupljanje i odvoženje šušnja
i mahovine;

3. skupljanje šumskih plodova i ostalih šumskih proizvoda;
4. iskorišćavanje humusa, gline, pijeska, šljunka i kamena;
5. smolarenje i podsočivanje stabala;
6. uništavanje ili oštećivanje oznaka i graničnih znakova

koje se koriste u gospodarenju šumama.

Član 56.
Izuzetno od odredaba člana 55. ove uredbe pod uslovom da

nije u suprotnosti sa šumsko-gosopodarskom osnovom po-

dručja, pravno lice koje gospodari šumom može posebnim
aktom predvidjeti za svoje potrebe, kao i za potrebe građana
uz naknadu, sakupljanje šumskih plodova i ostalih šumskih
proizvoda, iskorištavanje humusa, pijeska, šljunka, kamena 1
smola, pašarenje i žirenje u šumama i na šumskim zemljištima,
osim u raznodobnim šumama i plantažama i u jednodobnim
visokim šumama i panjačama za vrijeme trajanja obnove i rasta
mladika i kultura u razvojnom stadiju mlađeg letvenjika, uz
obavezno čuvanje stoke.

Pravna lica koja gospodare šumama utvrđuju posebnim
aktom vrstu plodova i ostalih šumskih proizvoda kao i uslove
pod kojima ih gradani mogu sakupljati.

Za šume na kojima postoji pravo vlasništva u svojini gra-
dana ili građansko pravnih lica, akt iz stava 1. ovog člana
donosi skupština opštine, odnosno organ kojeg ona odredi.

Akt o iskorištavanju pijeska, šljunka i kamena iz stava 1.
ovog člana donosi se uz prethodno pribavljeno mišljenje skup-
štine opštine.

_ Vlasnik šuma može u svojoj šumi napasati stoku, te saku-
pljati i odvoziti šušanj, mahovinu i druge sporedne šumske
proizvode samo pod uslovima i na način određen šumsko-80-
spodarskom osnovom ili posebnim aktom kojeg donosi opštin-
ski organ uprave nadležan za poslove šumarstva.

Član 57.
Krčenje odnosno čista sječa šume može se dozvoliti:

1. usvrhu promjene vrsta drveća, sastojinskih oblika šumć,
podizanja plantaža ili objekata koji služe šumskoj proizvodnji

(rasađd!
ski ob
šumsk

Pa

drugo.

2)

4.

denja;
5.

radov.

objek
predv

P;

ilina
ture, :

potrel
razlo;
zemlj

SU
je pri
poslo

K
nju ot
do 10
lice k

Z
ili na
Mini:
sadrž
doku.

L
1na72

I:
nu V:

nepo

odgo

gosp
posle
U SV(



Ponedjeljak, 15. novembar 1993. SLUŽBENI LIST RBiH Broj 23 a

(rasadnici, šumske ceste, šumske prosjeke, šumsko-gradevin-
ski objekti, lovni objekti i sl.), ukoliko to već nije odredeno
zumskogospodarskom osnovom područja;

2. ako se šumsko zemljište zbog opšteg interesa ima privesti
drugoj kulturi; | . :

3. ako to zahtijevaju interesi sigurnosti ili odbrane zemlje;
4. ako je potrebno radi provođenja plana prostornog ure-

denja; € j

5, ako je to potrebno radi građenja objekata ili izvođenja
radova iz člana 21. stav 2. tačke 1. ove uredbe.

Dozvolu iz stava 1. ovog člana izdaje skupština opštine uz
saglasnost Ministarstva šumarstva i industrije za preradu drve-
ta.

Zemljište na kojem je izvršena čista sječa, odnosno krčenje

šuma mora se u roku od tri godine privesti namjeni radi koje je
obavljena sječa, odnosno krčenje šuma. U protivnom, korisnik
je dužan izvršiti pošumljavanje odnosnog zemljišta u roku koji
odredi skupština opštine.

Član 58.

U šumi ili na šumskom zemljištu mogu se graditi samo
objekti potrebni za gospodarenje šumom, kao i objekti koji su
predviđeni prostornim planom opštine.

Prostornim planom opštine može se predvidjeti da seu šumi
ili na šuraskom zemljištu izgrade objekti za potrebe infrastruk-
ture, sporta, rekreacije, lova, oružanih snaga Republike i druge
potrebe odbrane, ali samo ako to iz tehničkih ili ekonomskih
razloga nije moguće planirati izvan šume, odnosno šumskog
zemljišta. }

U postupku donošenja prostornog plana opštine potrebno
je pribaviti mišljenje opštinskog organa uprave nadležnog za
poslove šumarstva.

Kod utvrđivanja uslova prostora, posebno uslova za izgrad-
nju objekata iz stava 1. ovog člana i izgradnju objekata u pojasu
do 100 m od ruba šume učestvuje Preduzeće za šume ili pravno
lice koje gospodari šumom ili šumskim zemljištem.

Za izradu tehničke dokumentacije o gradnji objekata u šumi
ili na šumskom zemljištu treba pribaviti prethodnu saglasnost
Ministarstva šumarstva i industrije za preradu drveta koja će
sadržavati i uslove u skladu s kojima će se izraditi tehnička
dokumentacija.

Član 59.
_ Loženje otvorene vatre u šumi, na šumskom zemljištu kao
i na zemljištu u neposrednoj blizini šume je zabranjeno.

Izuzetno od stava 1. ovog člana dozvoljeno je ložiti otvore-
nu vatru i paliti drveni ugalj u šumi, na šumskom zemljištu i u
neposrednoj blizini šume samo na mjestima i uz poduzimanje
odgovarajućih mjera opreza koje određuje pravno lice koje
gospodari šumom odnosno opštinski organ uprave nadležan za
poslove šumarstva za šume na kojima postoji pravo vlasništva
u svojini gradana ili gradansko pravnih lica.

_ Otvorenom vatrom, prema ovoj uredbi, smatraju se vatre
izvan zatvorenih, odnosno pokrivenih prostorija sa osiguranim
ložištem.

Član 60.
Zabranjeno je u šumi i na udaljenosti od 200 m od ruba

šume podizati vapnare, poljske ciglane i druge objekte sa
otvorenim ognjištem, kao i odlaganje i paljenje smeća i raznih
otpadaka. .

Pravnolice koje gospodari šumom dužno je smeće i otpatke
skloniti; odnosno odvesti iz šume, a nastale troškove u vezi S

tim poslovima ima pravo naplatiti od pravnog ili fizičkog lica
: koje je to smeće ili otpatke odložilo u šumi.

Član 61.

Preduzeće za šume ili pravno lice koje gospodari šumama
u državnom vlasništvu obavezno je osigurati zaštitu šuma od
požara, protivpravnog prisvajanja, korištenja i drugih protiv-
Pravnih radnji.

šuma, koje se moraju poduzimati u skladu sa odredbama ove

Mjere zaštite šuma od požara provode se prema
zaštite od požara šuma koji se donosi u skladu s pravilni
zaštite šuma od požara.

Pravilnik zaštite šuma od požara donosi Ministarstvo Šu
marstva i industrije za preradu drveta, a plan zaštile šuma
požara pravno lice koje gospodari šumama uz saglasnost.
nistarstva šumarstva i industrije za preradu drveta.

Član 62.

Šumski požari na području krša smatraju se elementarnin

nepogodama, ako mogu ugroziti živote ljudi, ili prouzrokovati
štetne posljedice većeg obima bez obzira na visinu stvarne
štete. J

Član 63. "Zi

Preduzeće za šume ili pravno lice koje gospodari šumama.
u drzovitom vlasništvu dužni su osigurati provođenje šumskog
reda. |

_ Mjere provođenja šumskog reda regulišu se pravilnikom
kojeg donosi Ministarstvo šumarstva i industrije za preradu

rveta. ;

Član 64. a
U šumama kojima ne gospodari pravno lice, mjere zaštite

|

uredbe, donosi skupština opštine ili organ kojeg ona odredi.

Član 65. ;

Radi ostvarivanja zaštite šuma prema odredbama ove ured-E_ ||
be, Preduzeće za šume, odnosno pravno lice koje gospodari
šumama u državnom vlasništvu dužno je osigurati neposredno |
čuvanje šuma.

' Član 66.
Čuvanje šuma obavlja radnik koji ima najmanje srednju

stručnu spremu, šumarskog smjera - čuvar šuma. |

Čuvar šuma, osim stručne spreme iz stava 1. ovog člana,
mora ispunjavati i druge uslove predviđene zakonom i drugim
propisima u vezi sa društvenom samozaštitom.

Ministarstvo šumarstva i industrije za preradu drveta pro- i
pisaće zadatke i način obavljanja dužnosti čuvanja šuma, način
odijevanja i oznake, te oblik i sadržaj legitimacije čuvara šuma. 4

Član 67.

Ako čuvar šume zateče u šumi lice za koje se može osno-—
vano pretpostaviti da protivpravno prisvaja drvo ili sporedne
šumske proizvode ili vrši druge radnje protivno ovoj uredbi,
ima pravo i obavezu: U

1. zatražiti ličnu kartu ili drugi dokumenat na osnovu kojeg
može utvrditi identitet osobe; |

2. pregledati prtljag ili prevozno sredstvo; h |
3. privremeno oduzeti protivpravno prisvojeno drvo ili

druge šumske proizvode kao i sredstva kojima je izvršeno
protivpravno prisvajanje, te ove predmete bez odlaganja pre-
dati Preduzeću za šume ili pravnom licu koje gospodari šuma-
ma u državnom vlasništvu.

9. Šumske ceste
Član 68.

Ceste koje služe prvenstveno za gospodarenje šumama, a
vode se kao osnovna sredstva pravnih lica koja gospoda
šumama, smatraju se šumskim cestama. |

Šumske ceste mogu koristiti druga pravna licai građani pi
uslovima utvrđenim opštim aktom pravnog lica u čij
sredstvima one nalaze i dužni su plaćati naknadu za nj
korištenje:

Visinu naknade iz stava 2. ovog člana utvrđuje pravno
iz stava 1. ovog člana uz saglasnost skupštine opštine.
naknade može se utvrditi i ugovorom. "

Ako se šumska cesta koristi za potrebe javnog pi
na području opštine, naknadu utvrđuju sporazumno.
iz stav 1. ovog člana i skupština opštine. :
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10. Divljač u šumi
Član 69.

Od divljači mogu se u šumi uzgajati samo one vrste i u
onolikom broju koji ne smeta pravilnom gospodarenju šumom.

Vrsta i broj divljači prema stavu 1. ovog člana utvrduju se
šumsko:sospodarskom osnovom područja u skladu s propisima
O lovstvu. E

11. Imovinsko-pravni odnosi
Član 70.

Šume i šumska zemljišta u državnom vlasništvu ne mogu.
se otudivati iz državnog vlasništva, osim u slučajevima pred-
viđenim ovom uredbom (arondacija, komasacija).

Nad šumama i šumskim zemljištem u državnom vlasništvu
ne može se steći pravo vlasništva dosjelošću.

Zabranjeno je i kažnjivo samovlasno zauzimanje šuma i
šumskog zemljišta u državnom vlasništvu.

Član 71.
Šume i šumska zemljišta u državnom vlasništvu, izuzev

šuma i šumskih zemljišta kojima gospodari Preduzeće za šume,
mogu se prenositi na drugo pravno lice bez naknade ili uz '
naknadu, ako se tim ne mijenja namjena i način gospodarenja.

Pravo prvenstva na prenos šuma i šumskog zemljišta ima
pravno lice koje time ostvaruje plan razvoja svoje djelatnosti u
skladu sa prostornim planom opštine.

Član 72.
Za prenesena prava u slučajevima i prema postupku iz člana

21. st. 1., 2. 13. ove uredbe ili ograničena prava u pogledu
šuma i šumskih zemljišta u slučajevima proglašenja šume za
zaštitnu, odnosno za šumu sa posebnom namjenom, osnivan-
jem služnosti u šumi i privremenim zauzimanjem šumskog
zemljišta, Preduzeće za šume, odnosno pravno lice ima pravo
na naknadu kojom se osigurava da njeni uslovi rada ne budu
pogoršani, u skladu sa ovom uredbom. "a

Naknadu daje pravno lice na koje se vrši prenos prava u
pogledu šuma i šumskog zemljišta ili na čiji zahtjev, odnosno
u čiju korist je ograničeno određeno pravo u pogledu šuma i
šumskih zemljišta. :

Srestva naknade dobivena za prenesena ili ograničena pra-
ya u pogledu šuma i šumskog zemljišta, Preduzeće za šume i
pravno lice može koristiti samo u svrhu proširene biološke
Teprodakeije šuma ili kupovinu šume, odnosno šumskog zem-
ljišta.

Član 73.
Naknada za preneseno pravo u pogledu šuma i šumskog

zemljišta odreduje se u iznosu vrijednosti šume i šumskog
zemljišta utvrđena procjenom u vrijeme prenosa, a pod uslovi-
ma iz čl. 71. i 72. ove uredbe.

Ako se pravo korištenja šumom i šumskim zemljištem
prenosi radi iskorištavanja u druge namjene, pravno lice ima
pravo da prethodno iskoristi drvnu masu te šume s tog zem-
ljišta, a naknada se određuje prema odredbi stava 1. ovog člana
umanjena za vrijednost iskorištene drvne mase.

Naknada za izdvojeno šumsko zemljište daje se u novcu
ukoliko naknadu nije moguće dati u drugom zemljištu pogod-'
nom za podizanje i gospodarenje šumom.

Ako se šumsko zemljište izdvaja prema odredbi člana 21.
stav 1. tačka 1. oveuredbe za građenje vodoprivrednih objekata

| za koje je Republika utvrdila opšti interes i odobrila program
paeradnje, naknada se određuje prema propisima o ekspropri-

Član 74.

šuma proglašena zaštitnom šumom, odnosno šumom s poseb-_ nom namjenom, ako se tim proglašenjem ograničavaju njihovarava u pogledu šume i šumskog zemljišta, imaju pravo nasnadu u iznosu za koji su umanjeni prihodi b = šume,dnosno povećani troškovi njezinog održavanja.

—

Ako se naknada prema stavu 1. ovog člana ne utvrdi
sporazumno, o njoj odlučuje nadležni sud.

Član 75.
U slučaju ustanovljenja prava služnosti u šumi i na šum.

skom zemljištu (izgradnja vodovoda, kanalizacije, plinovoda,
električnih vodova i sl.) u postupku propisanom zakonom,
naknada se utvrduje u iznosu za koji je usljed ustanovljene
služnosti smanjena vrijednost šume ili šumskog zemljišta i
umanjena proizvodnja drvne mase.

Član 76.
Zemljište u državnom vlasništvu i zemljište na kojem pg-

stoji pravo vlasništva u svojini građana ili građansko pravnih
lica možerse privremeno zauzeti za prevoz i smještaj šumskih
proizvoda, ako to nije moguće obaviti na drugi način ili bi drugi
način bio nesrazmjerno skuplji, uz naknadu. 't

Ustanovljenje privremenog zauzimanja zemljišta i visina
naknade utvrđuju se u postupku propisanom Zakonom o ek-
sproprijaciji.

Ako se privremenim zauzimanjem zemljišta nanese šteta,
osim naknade iz stava 2. ovog člana, nadoknađuje se i šteta.

Član 77.
Građani i pravna lica koja oštete šumu dužni su nadoknaditi

"štetu prema šumsko-odštetnom cjenovniku.

12. Arondacija i komasacija šuma i šumskih zemljišta

Član 78. :
Arondacija i komasacija šuma i šumskih zeniljišta u držav-

nom vlasništvu i šuma i šumskih zemljišta na kojima postoji
pravo vlasništva u svojini građana ili građanstvo pravnih lica
provodi se prema odredbama Zakona o arondaciji i Zakona o
komasaciji zemljišta, ako ovom uredbom nije drugačije od-
ređeno.

Član 79.
Za arondaciju i komasaciju šuma i šumskih zemljišta u

državnom vlasništvu potrebno je pretliodno pribaviti saglasnost
Vlade.

U postupku arondacije i komasacije šuma i šumskih zem-
ljišta može se izvršiti zamjena šuma i šumskih zemljišta poljo-
privrednim zemljištima kao i zamijeniti šume i šumska zemljišta
u državnom vlasništvu za šume i šumska zemljišta na kojima
postoji pravo vlasništva u svojini građana ili građansko pravnih
lica. '

13. Utvrđivanje granica šuma u državnom vlasništvu

Član 80.
Granice šuma u državnom vlasništvu moraju biti na terenu

utvrđene i vidno obilježene.
Utvrđene granice šuma iz stava 1. ovog člana moraju biti

ucrtane u katastarske planove šuma.
Poslove obilježavanja granica šuma i održavanje graničnih

znakova dužni su obavljati pravna lica koja gospodare šumama.

Granična linija šuma utvrduje se u skladu sa propisima za
omedđivanje granica u postupku premjera zemljišta.

III - DRUŠTVENO-EKONOMSKI ODNOSI
Član 81. :

Finansijska sredstva potrebna za gospodarenje šumama 1
šumskim zemljištima, odnosno za osiguravanje jednostavne 1
proširene biološke reprodukcije i integralne zaštite šuma, n€0-
phodnih naučno-istraživačkih radova, planova i programa U
oblasti šumarstva Osiguravaju se:

1. izdvajanjem sredstava, za jednostavnu biološku repro-
dukciju šuma, pravnih lica i vlasnika koji gospodare šumama!
šumskim zemljištima, odnosno naknadom od katastarskog prl-
hoda od šuma i šumskih zemljišta;

2. izdvajanjem sredstava pravnih lica koji gospodare šuma:
ma i šumskim zemljištima za dio proširene biološke reproduk-
cije šuma;
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3. naknadama za korištenje opštekorisnih funkcija šuma.
Član 82.

pravna lica koja gospodare šumama i šumskim zemljištem,
odnosno pravna lica, čijom su djelatnošću obuhvaćeni poslovi

ieče, izrade 1 prometa drvetom, izdvajaju sredstva za jedno-
stavnu biološku reprodukciju šuma iz ukupnog prihoda. Osno-
vica -za izdvajanje sredstava je prihod ostvaren od prodaje
drveta i vrijednosti drveta upotrijebljenog za vlastite potrebe i
to najmanje 20% od ukupnog prihoda.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog člana izdvaja se najman-
je 15 % od ukupnog prihoda za šume na području krša.

Za šume i šumska zemljišta kojima upravlja i gospodari
Preduzeće za šume, izdvojena sredstva po osnovu st. 1. i 2.
ovog člana uplaćuju SE na poseban račun jednostavne biološke
reprodukcije šuma Preduzeća za šume.

Izdvajanje sredstava po Osnovu st. 1. i 2. ovog člana

utvrduje se ugovorom o ustupanju poslova i zadataka pravnim
licima za svako šumsko gospodarsko područje posebno.

Pravna lica koja gospodare šumama i šumskim zemljištima
u državnom vlasništvu, osim šuma i šumskih zemljišta kojima
upravlja i gospodari Preduzeće za šume, uplaćuju sredstva
izdvojena po osnovu st. 1.12. ovog člana na svoj posebna račun
za jednostavnu biološku reprodukciju šuma.

Sredstva izdvojena po osnovu st. 1. i 2. ovog člana koriste
se namjenski za izvršenje radova i zadataka jednostavne bio-
loške reprodukcije šuma predviđene šumsko-gospodarskom
osnovom područja.

Pravna lica koja gospodare šumama i šumskim zemljištima
u državnom vlasništvu dužna su da, uz godišnji finansijski
obračun, urade i poseban izvještaj o utrošku sredstava nami-
jenjeniti za jednostavnu biološku reprodukciju šuma.

Ako se na posebnim računima jednostavne biološke repro-
dukcije iz stava 3. ovog člana utvrdi višak sredstava po Za-
vršenom godišnjem obračunu, ista se prebacuju na poseban
račun za proširenu biološku reprodukciju šuma Preduzeća za
šume i koriste se namjenski za izvršenje programa proširene
biološke reprodukcije šuma u narednoj godini.

Član 83.

Vlasnici šuma osiguravaju sredstva za podmirenje troškova
izrade i provođenja programa za gospodarenje šumama na
kojima postoji pravo vlasništva u svojini građana i gradansko
pravnih lica:

1. od vrijednosti doznačenog stabla po stopama odredenim
članom 79. st. 1. 12. ove uredbe obračunate po cjeniku za drvne
sortimente Preduzeća za šume;

2. plaćanjem naknade iz katastarskog prihoda od šuma i
šumskih zemljišta koji obračunavaju i naplaćuju opštinski or-
gani uprave društvenih prihoda.

_ Sredstva iz stava 1. tačke 1. ovog člana obračunava pravno
lice koje provodi doznaku stabala za sječu, a vlasnik šume ih
uplaćuje na račun pravnog lica koje donosi programe gospoda-
renja odnosnih šuma i brine o njihovoj realizaciji.

Osnovica za obračun naknade iz stava 1. tačke 2. Ovog
člana je katastarski prihod od šume i šumskog zemljišta po stopi
koju odredi skupština opštine. Sredstva od naknade uplaćuju SE
na račun pravnog lica koje donosi programe gospodarenja 1
brine o njihovoj realizaciji.

Član 84.

Pravna lica koja gospodare šumama i šumskim zemljištima
u državnom vlasništvu i ostvaruju prihod od prodaje drveta
izdvajaju 3% od vrijednosti prodatog drveta na poseban račun
sredstava za ostvarivanje programa proširene biološke repro-
dukcije šuma koji se vodi u Preduzeću za šume. Uplate se vrše
tromjesečno (akontativno) i po završnom računu.

Član 85.—,

_ _Zakorištenje i unapredivanje opštekorisnih funkcija šume
iz člana 2. ove uredbe u republičkom budžetu svake godine

obezbjeduju se sredstva na osnovu programa i planova za —
proširenu reprodukciju šuma. |=

: Član 86.
Sredstva iz člana 81. stav 1. tač. 2. i 3. ove uredbe, k ja se

vode na posebnom računu za proširenu biološku reprodu ciju
šuma pri Preduzeću za šume, rasporeduju se prema namjeni u
skladu sa šumsko-gospodarskim osnovama područja, odnosno
programima za proširenu biološku reprodukciju šuma, zaštitu
šuma, te u skladu sa verifikovanim programima naučno-istra-
živačkog rada, programima stručnog obrazovanja (kursevi,
seminari i sl.) i drugim programima u oblasti šumarstva.

IV - NADZOR
Član 87.

Nadzor nad primjenom ove uredbe i propisa donesenih na
osnovu ove uredbe vrši Ministarstvo šumarstva i industrije za
preradu drveta putem republičke šumarske inspekcije.

Poslove republičke šumarske inspekcije neposredno vrše
republički šumarski inspektori.

Član 88.

Republički šumarski inspektor vrši neposredan nadzor i
ovlašten je:

1. pregledati sve šumske radove, objekte, uređaje i napra-
ve, kao i sva mjesta gdje se drvo sječe, skladišti, prerađuje,
izvozi iz šume ili stavlja u promet, te sredstva u kojima se drvo
prevozi;

2. pregledati šumsko-gospodarsku osnovu područja, iz-
vodačke radove, programe proširene biološke reprodukcije
šuma, godišnje planove gospodarenja, poslovne knjige i druge
dokumente koji se odnose na gospodarenje šumama i šumskim
zemljištem;

3. zahtijevati podatke i obavijesti o izvršenim radovima na
reprodukciji i iskorištavanju šuma, O sredstvima i postupcima
koji se primjenjuju na uređivanju šuma, o stručnim službama,
kao i druge podatke radi utvrđivanja da li je gospodarenje
šumama i šumskim zemljištima u skladu sa odredbama ove
uredbe i propisa donesenih na osnovu ove uredbe;

4. nadzirati kako se provodi utvrdivanje zdravstvenog stan-
jašumai mjere za suzbijanje biljnih bolesti i štetočina i narediti
provodenje odredenih mjera, ako utvrdi da se pravno lice koje
gospodari šumama ili vlasnik šume ne pridržavaju propisa i
naredenih mjera za zdravstvenu zaštitu šuma;

5. nadzirati kako se provode mjere osiguranja zaštite od
požara i narediti provođenje određenih mjera, ako utvrdi da se
pravnolice koje gospodari šumama ili vlasnik šume ne pridrža-
va propisa odnosno naredenih mjera za zaštitu šuma od požara;

6. nadzirati provođenje i drugih mjera za zaštitu šuma — ;
odredenih ovom uredbom ili propisima donesenim na osnovu
ove uredbe (osiguranje šumskog reda, čuvanje šume i dr.);

7. obustaviti sječu šume, krčenje i pustošenje šume i druge |
radnje koje nisu u skladu sa odredbama ove uredbe i propisa —
donesenih na osnovu ove uredbe; ;

8. privremeno oduzeti bespravno posječeno drvo i druge
bespravno prisvojene ili proizvedene šumske proizvode;

9. privremeno oduzeti šumske drvne proizvode koji nisu —
okorani ili prskani, a za koje je koranje ili prskanje propisano;

10. narediti provođenje radova određenih šumsko-gospo-_—
darskom osnovom, izvodačkim projektom ili programom čije
neizvršavanje bi prouzrokovalo šteme posljedice; d

11. narediti privremene mjere za sprečavanje šteteu hitno
slučaju u kojem bi nastupila šteta za opšti interes;

12. obavijestiti nadležne organe O zapaženim nepravil
stima i tražiti njihovo postupanje, ako sam nije ovlašten n
sredno postupiti; I " ) !

13. prikupiti potrebne podatke i obavještenja od od;
nih osoba, svjedoka i drugih osoba; , i

14. nadzirati da li se provode propisane mjere u p.
šumskim sjemenom i sadnim materijalom; JU

=
=
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da 15. poduzeti i druge mjere i radnje za koje je ovlašten
drugim propisima. ;

Za € Član 89.
"Osim poslova određenih drugim propisima, republički šu-
_ marski inspektor: "

= 1. prati i nadzire provođenje mjera i radova propisanih
' šumsko-gospodarskom osnovom područja;

; 2. nadzire da li se zaštitnim šumama i šumama sa posebnom
' namjenom gospodari u skladu sa svrhom radi koje su takvima

proglašene;
: 3. prati i nadzire preduzete mjere preventivne zdravstvene

zaštite šuma propisane šumsko-gospodarskom. osnovom po-
dručja;

4. nadzire da li se sredstva naknade za preneseno ili ogra-
| ničeno pravo u pogledu šuma i šumskih zemljišta koriste u
|| skladu s određenom namjenom;
Pit 5. kontroliše usklađenost izvodačkih projekata s odredni-
| cama šumsko-gospodarske osnove; ;

k 6. vodi službene podatke o povredama odredbi ove uredbe
| i drugih propisa iz oblasti šumarstva. ; i

Član 90.
Preduzeće za šume, druga pravna lica i građani, čiji rad

' podliježe nadzoru republičkog šumarskog inspektora, dužni su
mu omogućiti obavljanje nadzora i pružiti potrebne podatke i

| obavještenja. "
Član 91.

Republički šumarski inspektor donosi rješenje o upravnoj
mjeri kad je za to ovlašten.

Žalba protiv rješenja republičkog šumarskog inspektora
nije dopuštena. ")G:

Ministar šumarstva i industrije za preradu drveta rješenjem
može odložiti izvršenje rješenja republičkog šumarskog in-
spektora ako bi njegovo izvršenje moglo prouzrokovati opa-

''snost,po ljude ili štetu koja bi se teško mogla nadoknaditi.

|| Član 92.
Za republičkog šumarskog inspektora može se postaviti

diplomirani inžinjer šumarstva koji ima položen stručni ispit i
najmanje tri godine radnog iskustva na poslovima u oblasti
šumarstva.

Šumarski inspektor dužan je pri obavljanju svoje dužnosti
imati ilegitimaciju kojom se dokazuju njegova svojstva šumar-

' skog inspektora.

V- KAZNENE ODREDBE

|; Član 93.
| _' Novčanom kaznom od 150.000 do 50.000.000 dinara kaz-
| niće se za privredni prestup Preduzeće za šume ili pravno lice:

1. ako neizvrši pošumljavanje u određenom roku (član 11);
2. ako gospodari šumsko-gospodarskim područjem protiv-

|nošumsko-gospodarskoj osnovi područja, odnosno ne izvršava
Iradnje i mjere određene šumsko-gospodarskom osnovom po-
'dručja (član 35); :
1 3. ako gospodari bez šumsko-gospodarske osnove područj(čl. 38, 39. i40.); gpocarskoosno , See
lire 4. ako počini ili dozvoli pustošenje šume, oštećavanje ili
'podbjeljivanje stabala, krčenje ili čistu sječu šume protivno
( dredbama člana 54. i člana 55. stav 1. tačka 1;
5. ako zemljište na kojem je izvršeno krčenje ili čista sječa

koristi u svrhu radi koje je izdata dozvola (član 57. stav 3);

u ne iskoristi za proširenu biološku reprodukciju šuma ilioni Same Ranosto agiskou zemljišta (član 72. Ja 3.);
ko ne izdvaja sredstva za jednostavnu biološku re O-d šuma ili ih ne koristi namjenski ili ne izdvaja redotvaanje programa proširene biološke reprodukcije šu-

naknađu po periodičnom ob i., 82., 84. i 85.). računu i završnom

6. ako sredstva naknade dobivena za ili_ ( la za prenesena ili Ogra-ničena prava u pogledu šuma i šumskih zemljišta u određenom '

Za privredni prestup iz stava 1. ovog člana kazniće se i
odgovornolice u Preduzeću zašume ilipravnomlicu novčanom '
kaznom od 50.000 do 2.500.000 dinara. ' |

Ako su privrednim prestupom iz stava 1. ovog člana prou-
zrokovane naročito teške posljedice, može se Preduzeću za
šume ili pravnom licu izreći kazna od desetorostrukog iznosa
učinjene štete odnosno neizvršene obaveze.

Član 94.
Novčanom kaznom od 100.000 do 30.000.000 dinara kaz-

niće se za privredni prestup Preduzeće za šume ili pravno lice:
1. ako nema vlastitu šumarsku službu, a poslove gospoda-

renja nije povjerilo Preduzeću za šume (član 33);
2. ako za obavljanje određenih stručnih ili specijalističkih

poslova u gospodarenju šumama nema radnika sa propisanom
stručnom spremom (član 34);

3. ako povjeri ili primi na izradu šumsko-gospodarsku:
osnovu područja ili njezinu reviziju suprotno odredbi člana 37;

4. ako u određenom roku ne obavi redovnu obnovu ili
izvanrednu reviziju šumsko-gospodarske osnove (član 41. i
član 42. stav 1); - :

'5. ako radi bez izvođačkog projekta, odnosno ako ne
izvršava radnje i mjere određene izvodačkim projektom (član
45. stav 1); :

6. ako ne poduzima mjere za zaštitu šuma ili ako ne
organizuje službu za nadzor i utvrdivanje zdravstvenog stanja
šuma ili ne poduzima preventivne ili represivne mjere za
suzbijanje biljnih bolesti 1 štetočina (član 53);

7. ako počini ili dozvoli sječu stabala u mladim sastojinama
i kulturama, odsijecanje grana, dijelova grana ili kresanje
lisnika (član 55. tačka 1);

8. ako u šumi, na šumskom zemljištu ili na zemljištu u
neposrednoj blizini šume loži otvorenu vatru ili pali drveni
ugalj suprotno odredbama člana 59. ove uredbe;

9. ako podigne vapnaru, poljsku ciglanu ili drugi objekat
sa otvorenim ognjištem suprotno odredbama člana 60. stav 1.
ove uredbe.

Za privredni prestup iz stava 1. ovog člana kazniće se
odgovorno lice u Preduzeću za šumeili pravnomlicu novčanom
kaznom od 30.000 do 2.000.000 dinara.

Član 95.
Novčanom kaznom od 15.000 do 6.000.000 dinara kazniće

se za prekršaj Preduzeće za šume ili pravno lice:

1. ako u određenom roku ne provede mjere i radnje za koje
je ovlašteno (član 46. stav 4);

2. ako obavlja ili dozvoli sječu stabala u šumi bez doznake
(mu ili protivno godišnjem planu gospodarenja (član 50. stav

.3. ako obavlja ili dozvoli doznaku i sječu stabala suprotno
odredbama člana 50. st. 2, 3, 4, 6. i 7. ove uredbe;

4. ako poslove doznake stabala ne obavlja radnik sa propi-
sanom stručnom spremom osposobljen za taj posao (član 51);

5. akodrvo ili grane posječene u šumi ili izvan šume izvozi,
prevozi, primi na otpremu, preradu ili pohranu ili prodaju,
odnosno kupuje nežigosano ili bez propratnice (član 52. stav -

1);
6. ako počini ili dozvoli sječu rijetkih vrsta drveća, pašu,

brst, žirenje, skupljanje i odvoženje šušnja, mahovine, šumskih
plodova. i drugih šumskih proizvoda, iskorištavanje humusa,
gline, pijeska, šljunka, kamena, smolarenje ili podsočivanje
stabala suprotno članu 54. stav 1. i članu 55. stav 1. tač. 2, 3,
4.15. i stav 3. ove uredbe;

7. ako u šumi ili na šumskom zemljištu gradi ili dozvoli
gradnju objekata suprotno odredbama člana 58. st. 1. i 5. ove
uredbe;

8. ako ne osigura i ne poduzme potrebne mjere i radnje za
zaštitu šuma od požara ili ne osigura šumu od protivpravnog
prisvajanja, korištenja i drugih protivpravnih radnji ili ne osi-

—_——
——
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gura provođenje šumskog reda (član 55. stav 1. tačka 6, čl. 60.
K763:): 2003 ' i

61 _ ako ne osigura neposredno čuvanje šuma u skladu sa

članom 65. ove uredbe; am
10. ako koristi ili dozvoli korištenje šumskih cesta protivno

uslovima utvrđenim opštim aktom (član 68. stav 2).
Za prekršaj iz Steve 1 OVO člana kazniće se i odgovorno

; preduzeću za šume ili pravnom licu novčanom k

lice 000 do 2.500.000 dinara. KG aa
: Član 96.

Novčanom kaznom od 10.000 do 4.000.000 dinara kazniće
se za prekršaj Preduzeće za šume ili:pravno lice:
274. ako ne vodi propisane evidencije (član 42. stav 3);

2. ako odlaže ili dozvoli odlaganje smeća ili otpadaka u
šumi ili ne skloni, odnosno odveze odloženo smeće ili otpatke
(član 60); ,

3, ako šumarskog inspektora onemogućuje u obavljanju
nadzora ili mu ne pruža potrebne podatke ili obavještenja (član
90)

91).
Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i odgovorno

Tice u Preduzeću za šume ili pravnom licu novčanom kaznom
od 10.000 do 2.000.000 dinara.

Član 97.

Novčanom kaznom do 100.000 dinara kazniće se za pre-
kršaj građanin:

i. ako šumom i šumskim zemljištem gospodari protivno
programu za gospodarenje ili u određenim rokovima ne provo-
di mjere ili ne izvrši radnje propisane tim projektom (član 45.
stav 4); 

;

2. ako siječe ili dozvoli sječu stabala u šumi bez dozvole
doznake stabala ili protivno programu gospodarenja ili dopusti
izvršenje nužne doznake bez dozvole za sječu protivno odred-
bama člana 50. st. 1. do 6. ove uredbe;

3. ako drvo ili grane posječene u šumi ili izvan šume izvozi,
prevozi, prima na otpremu, preradu ili pobranu ili prodaje
ganosno kupuje nežigosane ili bez propratnice (član 52. stav

!—— 4. ako počini ili dozvoli krčenje ili čistu sječu šume, ošte-
ćivanje stabala, sječu rijetkih vrsta drveća, sječu stabala u
mladim sastojinama i kulturama, odsijecanje grana, dijelova
grana, kresanje lisnika, pašu, brst, žirenje, skupljanje i od-
voženje šušnja, mahovine, šumskih plodova ili drugih šumskih
proizvoda ili iskorištavanje humusa, gline, pijeska, šljunka,
kamena ili smolarenje ili podsočivanje stabala (član 55);

5. ako koristi šumsku cestu protivno odredbi člana 68. stav
2. ove uredbe;

6. ako ne uplaćuje sredstva za jednostavnu biološku Tepso-
ječam na propisani način i u određenom roku (član 83.

Za prekršaj iz stava 1. tačka 6. ovog člana u ponovljenom
slučaju može se izreći kazna zatvora u trajanju od 30 dana.

? Član 98. ;
Novčanom kaznom do 80.000 dinara kazniće se za prekršaj

građanin:
1. ako ne izvrši pošumljavanje u određenom roku (član 11);

_2. ako u šumi posiječe stabla, bez njihovog odabiranja 1
obilježavanja, za vlastite potrebe (član 50. stav 1; ——

3. ako ne poduzme mjere zaštite šuma od požara 1 drugih
elementarnih nepogoda, biljnih bolesti ili štetočina (član 53.
Stav 1. tač. 1. i 2); Ha .

4. ako zemljište na kojem je izvršena čista sječa ili krčenje

| "4 koristi u svrhu radi koje je izdana dozvola (član 571.
: 5. ako u šumi, na šumskom zemljištu ili na zemljištu u

neposrednoj blizini šume loži otvorenu vatru ili pali drveni ugalj

Suprotno odredbama člana 59. ove uredbe;

'4. ako ne postupi po rješenju šumarskog inspektora (član

6. ako u šumi ne poduzme naredene mjere zaštite (čla
7. ako u šumi ili na udaljenosti do 200 m od ruba.

podigne ili dozvoli podizanje vapnare, poljske ciglane i!
objekte s otvorenim ognjištem, odloži ili dozvoli od
smeća ili otpadaka u šumi (član 60); KC

8. ako republičkog šumarskog inspektora onemogućuji U
obavljanju nadzora ili mu ne pruža potrebne podatke iob
ještenja (član 90); "

9. ako ne postupi po rješenju republičkog šumarskog
spektora (član 91). i;

VI - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 99.
Do stupanja na snagu ove. uredbe:

1. vanredna revizija ili obnova starih šumisko-privred
osnova, čiji rokovi važenja isteknu prije stupanja na snagu Ove
uredbe, privremeno se odgada; Ke

2. šumskogospodarske osnove, čija je izrada u gi
donošenje uslijedi nakon stupanja na snagu ove uredbe,
ježu postupku i odredbama ove uredbe.

Član 100. :

Stupanjem na snagu ove uredbe, sve šume i šumska zem-
ljišta u društvenoj svojini postaju državnim vlasništvom. j

Šume i šumsko zemljište obuhvaćeno šumskogospodar-
skim područjima povjeravaju se na gospodarenje Preduzeću za
šume, a šume i šumska zemljišta izvan šumsko-privrednagi $
područja u državnom vlasništvu pravnim licima uz mogućni ,
promjene imovinsko-pravnih odnosa prema odredbama ove —
uredbe. j '

Poslovi iz člana 27. stav 2. ove uredbe obavezno se ustupaju
na rok od dvije godine od dana stupanja na snagu Ove uredbe
preduzećima šumarstva koja su gospodarila ovim šumama do
stupanja na snagu ove uredbe. KOG

Istekom roka od dvije godine ustupanje poslova iz člana 2180
stav 2. ove uredbe vrši se na osnovu javne licitacije.

Član 101.

Pravna lica (preduzeća šumarstva), koja su do stupanja na_—
snagu ove uredbe gospodarila šumama i šumskim zemljištima —
obuhvaćenim šumskogospodarskim područjima, dužna su naj" |
kasnije u roku od dva mjeseca po stupanju na snagu ove uredbe —
dostaviti zemljišno-knjižne i katastarske podatke, važeće šum
sko-gospodarske osnove, te druge planove i programe g0spo-
darenja šumama Preduzeću za šume. =. MC

Planovi i programi iz stava 1. ovog člana moraju sadržavati
i tačne (provjerene) podatke o vremenu, mjestu i obimu reali-
zacije pojedinih planova i programa. : +}

Član 102. dei
Neutvrdene ili sporne granice šuma i šumskih zemljišta u je

državnom vlasništvu utvrdiće najkasnije u roku od dvije godine.
po stupanju na snagu ove uredbe Preduzeće za šume, odnos no
pravna lica koja gospodare odnosnim šumama. MU

Član 103... |

Šumsko-gospodarske osnove i programi gospodarenja šu- s
mama doneseni po propisima, koji su važili do stupanja.
snagu ove uredbe, primjenjivaće se do isteka roka njih
važenja, ako nisu u suprotnosti sa ovom uredbom.

Član 104. —

Odredbe ove uredbe shodno se primjenjuju i na šu
šumska zemljišta na području krša. +

Član 105.—, ETJH

Ovlašćuje se ministar šumarstva 1 industrije za |
drvetada najkasnije u roku od godinu dana od stupanj
ove uredbe donese: propise 0 evidencijama O 80

: državnim šumama, odnosno izmjene 1 dopune pro)
šumskogospodarske osnove za šume iz čl. 36.
o uslovima i načinu za provjeru osposobl,

- stabala (član 51), otpremnom iskazu član 52

|

U
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od požara (član 61), o provođenju mjera šumskog reda (član
63), o načinu i zadacima obavljanja dužnosti čuvara šuma kao
1načinu odijevanja, sadržaju i obliku legitimacije (član 65).

Član 106.
Danom stupanja na snagu ove uredbe prestaju važiti:

1. Zakon o šumama ("Službeni list SRBiH", br. 11/78 i
19/78); ;

2. Zakon o odredivanju područja krša i učešću Republike

nn osiranju radova na kršu ("Službeni list SRBiH", broj

Do stupanja na snagu propisa iz člana 105. ove uredbe
ostaju na snazi propisi doneseni na osnovu Zakona o šumama.

Član 107.
Preduzeće za šume počinje sa radom danom stupanja na

snagu odluka iz člana 22. stav 1. ove uredbe.

Ministar šumarstva i industrije za preradu drveta imeno-
vaće vršioca dužnosti direktora Preduzeća za šume, koji će
'obavljati poslove do imenovanja direktora, prema postupku
utvrđenom ovom uredbom.

Vršilac dužnosti direktora će, do donošenja Statuta Predu-
zeća za šume, posebnom odlukom utvrditi organizaciju rada i
način rukovođenja u Preduzeću za šume.

Vršilac dužnosti direktora će pojedinim radnicima Predu-
zeća za šume izdati posebne punomoći za obavljanje dijela
poslova iz njegovog djelokruga rada.

Član 108.
Pravnalica registrovana za djelatnost šumarstva kao i ostali

korisnici šuma dužni su svoje poslovanje uskladiti sa odredba-
ma ove uredbe u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu
ove uredbe. I

Član 109.
Popis šuma i šumskih zemljišta je: .
a) u državnom vlasništvu kojima upravlja i gospodari Pre-

duzeće za šume, a obuhvaćaju ZPP i GJ;

b)u državnom vlasništvu kojima ne upravlja i gospodari
Preduzeća za šume na području opštine; Mi

c)u privatnom vlasništvu na području opštine.

Član 110.
Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u "Službe-

nom listu RBiH".

PR broj 1580/93
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, s. r.
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494
Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike Bosne i
Hercegovine, donosi

UREDBU SA ZAKONSKOM SNAGOM
O TEHNIČKOJ KULTURI

I- OSNOVNE ODREDBE

) Član 1,
Tehnička kultura, u smislu ove uredbe, obuhvata: tehničko

Vaspitanje i obrazovanje djece i omladine; tehničko obrazovan-
je 1 osposobljavanje gradana; naučno-tehničko stvaralaštvo i

Predsjednik

unapređivanje pronalazaštva, inovatorstva i racionalizatorstva;
tehničke sportove i naučno-tehničke manifestacije.

Član 2.
Tehničko vaspitanje i obrazovanje djece i omladine ostva-

TUJE SE po nastavnom planu i programu za osnovnu i srednjukolu, kao t-u okviru vannastavnih aktivnosti u osnovnoj i: rednjoj Školi, u skladu sa zakonom.

SLUŽBENI LIST RBiH
Član 3.

Tehničko obrazovanje i osposobljavanje gradana ostvan,;
se teoretskim obučavanjem i praktičnim radom u društvenj-
organizacijama tehničke kulture, kao i u mjesnim zajednic
preduzećima, ustanovama i drugim organizacijama, putem dy,
štvenih organizacija tehničke kulture.

Član 4.

Naučno-tehničko stvaralaštvo i unapređivanje pronalaza.
štva, inovatorstva i racionalizatorstva Ostvaruje se u društye.
nim organizacijama tehničke kulture, preduzećima, ustang.
vama i drugim organizacijama stvaranjem uslova za rad;
podsticanjem zainteresovanih građana na unapređivanje sred.
stava tehnike, tehnologije, projektantskih i konstrukcionih rje-
šenja, na pronalaženje i patentiranje izuma, novina i racig-
nalizaciju postojećih tehničkih rješenja.

Član 5.
Tehnički sportovi su sportovi u kojima značajnije dolazi dy

izražaja upotreba i vještina rukovanja složenijim tehničkim
sredstvima.

Tehnički sportovi su naročito: motorna pilotaža, jedriličar.
stvo, padobranstvo, automobilizam, motociklizam, kajakaštvo,
motonautika, ronilaštvo, radio-goniometrija, vazduhoplovno i
brodomodelarstvo.

Član 6. ;
Naučno-tehničke manifestacije organizuju se naročito kao

smotre, izložbe, festivali i takmičenja.

Na naučno-tehničkim manifestacijama prikazuju se dosti-
gnuća u oblasti tehničke kulture.

Član 7.
Sistematskim ostvarivanjem poslova u oblasti tehničke kul-

ture zadovoljavaju se potrebe i interesi društva i lične potrebe
i interesi građana u sticanju tehničkih znanja i vještina potreb-
nih za obavljanje profesionalnih zadataka i u svakodnevnom
životu, stvaraju se pozitivne navike za korištenje slobodnog
vremena djece, omladine i drugih građana, poboljšava se kva-
litet rada u proizvodnji i drugim djelatnostima i doprinosi
ostvarivanju poslova i zadataka odbrane Republike Bosne i
Hercegovine (u daljem tekstu: Republika).

Član 8.
Sistematsko ostvarivanje poslova iz čl. 2. do 6. ove uredbe,

kao i stručno-razvojni poslovi praćenja tehničke kulture za

potrebe Republike su poslovi od posebnog društvenog interesa.

II - DRUŠTVENA ORGANIZACIJA TEHNIČKE
KULTURE

Član 9. ;
Društvena organizacija tehničke kulture osniva Se radi

obavljanja i razvijanja različitih oblika tehničke kulture. ——
. Društvena organizacija tehničke kulture obavlja poslove iz

čl. 3. do 6. ove uredbe, pod uslovom da obezbijedi odgovara

jući stručni kadar, objekat, tehnička sredstva, opremu i zdrav-
stveni nadzor. ; X

Na uslove za osnivanje, upis u registar, sticanje, korištenje
i raspolaganje sredstvima, nadzor nad zakonitošću rada, plć-
stanak, kao i druga pitanja u vezi sa radom društvene organi-
zacije tehničke kulture primjenjuje se Zakon o udruživanju
građana ("Službeni list SRBiH", br. 5/90 i 21/90), ako ovom
uredbom nije drugačije uređeno.

Član 10.
Poslove iz čl. 3. do 6. ove uredbe može obavljati i drug?

pravno i fizičko lice samostalno ličnim radom, odnosno ličnim
radom i sredstvima u svojini gradaha, pod uslovima iz člana 2.
stav 2. ove uredbe.

Član 11. }
Stručni kadar obavlja tehničko obrazovanje i osposoblja

vanje građana, učestvuje u ostvarivanju aktivnosti u tebni
sportovima i obavlja i druge poslove u oblasti tehničke kulture.

Ponedjeljak, 15. novembar 1993
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tručnim kadrom, u smislu ove uredbe, smatraju se lica sa
anje srednjom stručnom spremom, koja su stručno 0spo-

gobljena na seminarima i kursevima u društvenoj organizaciji
tehničke kulture.

Vrsta i stepen stručne spreme, odnosno vrsta i način stican-
ja stručne osposobljenosti bliže se uređuje statutom odgovara-
jućeg republičkog strukovnog saveza društvenih organizacija

tehničke kulture (u daljem tekstu: republički strukovni savez).
Član 12.

Objekti tehničke kulture, u smislu ove uredbe, su gradevin-
ski objekti: domovi tehnike, aerodromi, hangari, opservatorije,
radionice, laboratorije, uređeni vodni tokovi za tehničke spor-
tove na vodi idrugi objekti namijenjeni ostvarivanju aktivnosti
u oblasti tehničke kulture. i

Tehnička sredstva i oprema tehničke kulture su naročito:
vazduhoplovne letjelice, brodovi, motorni čamci, jedrilice,
radio-stanice i motorna vozila.

Član 13.

Pod zdravstvenim nadzorom, u smislu ove uredbe, podra-
zumijeva S€:

-kontrola stanja zdravlja takmičara u tehničkim sportovima

prije i u toku trajanja sportskih aktivnosti,
- = pružanje hitne medicinske pomoći takmičarima, drugim

učesnicima i prisutnim licima na takmičenjima u tehničkim
sportovima,

- kontrola uzimanja i davanja zabranjenih stimulativnih i
doping sredstava takmičarima u tehničkim sportovima.

Član 14.

Društvena organizacija tehničke kulture dužna je da obez-
bijedi pregled ispravnosti objekata, tebničkih sredstava i opre-
me, u skladu sa svojim opštim aktom. !

Odredba stava 1. ovog člana primjenjuje se i na pravna i
fizička lica iz člana 10. ove uredbe.

Član 15.

Skupština društveno-političke zajednice odnosno društvena
organizacija tehničke kulture, koja vrši pravo raspolaganja,
korištenja i upravljanja nad objektima tehničke kulture iz člana
12. stav 1. ove uredbe može uz naknadu prenijeti, na osnovu
konkursa, pravo korištenja nad tim objektima drugom pravnom
i fizičkom licu koje se bavi organizovanjem aktivnosti u teh-
ničkoj kulturi.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog člana pravo korištenja
nad objektima tehničke kulture koji su dobra u opštoj upotrebi
ne može se prenijeti na fizičko lice.

Pravo korišćenja prenosi se ugovorom, kojim se uređuju
međusobna prava i obaveze, a posebno visina naknade i uslovi
kojima se obezbjeđuje namjensko i racionalno korištenje, ču-
vanje i održavanje objekata tehničke kulture.

Član 16.

_ Namjena objekta tehničke kulture, u pravilu, ne može se
mijenjati. :

__ U slučaju da se mijenja namjena postojećeg objekta teh-
ničke kulture, skupština društveno-političke zajednice odnosno
društvena organizacija tehničke kulture iz člana 15. stav 1. ove
uredbe dužna je da obezbijedi objekat iste namjene.

Član 17.

_ Društvene organizacije tehničke kulture udružuju se u 0p-
štinski, odnosno gradski savez društvenih organizacija teh-
ničke kulture i u odgovarajući republički strukovni savez. —'

_ Republički strukovni savez i društvene organizacije teh-
ničke kulture koje nisu udružene u republički strukovni savez
udružuju se u Savez društvenih organizacija tehničke kulture

osne i Hercegovine - Narodnu tehniku Bosne i Hercegovine

(u daljem tekstu: Narodna tehnika BiH).
Udruživanje iz stava 1. ovog člana vrši se ugovorom, kojim

Se uređuju prava i obaveze udruženih članova, način sticanja

sredstava za rad, način upravljanja i rukovođenja i druga =—
pitanja od značaja za rad. SA

Član 18.
MO. sk strukovni savez, u svom području tehnike, na-

ito:

- utvrđuje vrste zvanja i priznanja i kriterije za njihovu
dodjelu,

- ureduje način sticanja statusa vrhunskog takmičara u
tehničkim sportovima,

- uređuje sistem takmičenja u tehničkim sportovima,
- ostvaruje međunarodnu saradnju.
Narodna tehnika BiH, naročito:

- stara se o usavršavanju talentovane djece i omladine u
svim područjima tehnike,

- ostvaruje međunarodnu saradnju,
=. predlaže kriterije za dodjelu sredstava iz budžeta Repu-

e:

Republički strukovni savez i Narodn tehnika BiH vrše i
druge poslove u skladu sa ovom uredbom, ugovorom o udru-
živanju i svojim statutom.

=
=

Član 19.

Društvena organizacija tehničke kulture i savez društvenih
organizacija tehničke kulture iz člana 17. st. 1. 12. ove uredbe
može, u skladu sa zakonom, svom članu koji amaterski obavlja
poslove tehničke kulture obezbjedivati prava na zdravstvenu
zaštitu, ako ih ne ostvaruje po drugom osnovu, naknadu za rad,
novčane i druge nagrade za ostvarene rezultate u oblasti teh-
ničke kulture, kao i neophodna tehnička sredstva i opremu za
rad. {

Društvena organizacija tehničke kulture i savez društvenih |
organizacija tehničke kulture iz člana 17. st. 1. 12. oveuredbe——
može, u skladu sa zakonom, vrhunskom:takmičaru u tehničkim —
sportovima, kao i nosiocima najviših zvanja u pojedinim po-—
dručjima tehnike, koji ne ostvaruju prava iz penzijskog i inva-_—
lidskog osiguranja po drugom osnovu, uplaćivati doprinos za-
penzijsko i invalidsko osiguranje. |

Bliži uslovi za ostvarivanje prava iz st. 1. i 2. OVOg člana
ureduju se statutom republičkog strukovnog saveza, odnosno |
statutom društvene organizacije tehničke kulture koja nijeudru-——
žena u republički strukovni savez. .

Član 20.

U slučaju rata, neposredne ratne opasnosti ili elementarne
nepogode članovi, stručni kadar, objekti, tehnička sredstva i
oprema društvenih organizacija tehničke kulture nastavljaju
rad, odnosno koriste se u skladu sa potrebama odbrane Repu-
blike, odnosno potrebama sprečavanja i otklanjanja posljedica
rata, neposredne ratne opasnosti ili elementarne nepogode! ———

III - UUTANOVE U OBLASTI TEHNIČKE KULTURE
Član 21.

Za obavljanje stručno-razvojnih poslova u oblasti tehničke
kulture za potrebe Republike, Skupština Republike Bosne i
Hercegovine može osnovati javnu ustanovu u državnoj svojini
(u daljem tekstu: javna ustanova tehničke kulture).

Pod stručno-razvojnim poslovima u oblasti tehničke kulture
za potrebe Republike, u smislu ove uredbe, podrazumijevaju —
se naročito: +

- osposoblj avanje i usavršavanje stručnih kadrova u oblasti : i
tehničke kulture, ' we" i A

- praćenje i sistematizovanje naučno-tehničkih ćostignuća
u svijetu, P s A %

- praćenje, sistematizovanje i izdavanje tehničke litera
- praćenje provođenjai davanje prijedloga za unapređiv.

nastavnih programa iz oblasti tehničke kulture u osnovnoj 1.
srednjoj školi, .

- izrada istraživačkih programa naročito 0: dostig
nivou tehničke kulture kod pojedinih cjelina ljudske
načinu i stepenu korištenja tehničkih sredstava u ra:

|
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tvenim sredinama i za različite svrhe; komparaciji sa drugim
zemljama o dostisnućima i primjeni naučno-tehničkih ostvaren-

Za obavljanje stručno-razvojnih poslova u oblasti tehničke
kulture za potrebe drugih društveno-političkih zajednica ili
drugih pravnih lica, skupština, društveno-političke zajednice,
odnosno drugo pravno ili fizičko lice mogu osnovati ustanovu
u svim oblicima svojine.

Član 22.

Javna ustanova tehničke kulture može se osnovati ako je
obezbijeden odgovarajući stručni kadar, prostor i oprema za
obavljanje njene djelatnosti. |,

Javna ustanova tehničke kulture može početi rad kada
republički organ uprave nadležan za poslove tehničke kulture
rješenjem utvrdi da su ispunjeni uslovi iz stava 1. OVOg člana.

Član 23.

Za direktora javne ustanove tehničke kulture može biti
imenovano lice koje ima visoku stručnu spremu, radno iskustvo
u oblasti tehničke kulture i ispunjava druge uslove utvrđene
pravilima ustanove.

Direktor se imenuje za vrijeme od četiri godine i može biti
ponovo imenovan.

Član 24.
Nadzor nad zakonitošću rada javne ustanove tehničke kul-

ture vrši republički organ uprave nadležan za poslove tehničke
kulture.

Član 25.
Na ustanove u oblasti tehničke kulture primjenjuju se opšti

podaci o ustanovama, ako ovom uredbom nije drugačije ure-
deno.

IV - POTREBE I INTERESI DRUŠTVA U OBLASTI
TEHNIČKE KULTURE

' Član 26.
Potrebe i interesi društva u oblasti tehničke kulture, u

smislu ove uredbe, su:

1. tehničko vaspitanje i obrazovanje djece i omladine,
2. usavršavanje talentovane djece i omladine u svim po-

dručjima tehnike,

3. tehničko obrazovanje i osposobljavanje građana, a na-
ročito za poslove i zadatke odbrane Republike,

4. organizovanje naučno-tehničkih manifestacija,

5. pripreme vrhunskih takmičara u tehničkim sportovima
za međunarodna takmičenja,

6. stručno-razvojni poslovi tehničke kulture za potrebe
Republike,

7. izgradnja objekata i nabavka tehničkih sredstava i opre-
me za razvoj tehničke kulture,

T 8. podsticaj pronalazaštva, inovatorstva i racionalizator-
stva,

9. međunarodna saradnja.

Član 27.
Sredstva za zadovoljavanje potreba i interesa društva iz

člana 26. tač. 1. 12. ove uredbe obezbjeduju se putem odgova-
rajućih javnih fondova u oblasti obrazovanja, nauke, kulture i
fizičke kulture.

Sredstva za zadovoljavanje potreba i interesa društva iz
Y' člana 26. tač. 3., 4. i 8. ove uredbe obezbjeđuju se u budžetu' opštine, gradske zajednice odnosno rebličkom budžetu, za-

visno od značaja aktivnosti; iz člana 26. tač. 5., 6. i 9. ove
KO uredbeu republičkom budžetu; iz člana 26. tačka 7. ove uredbe

u budžetu opštine, gradske zajednice odnosno republičkomdžetu ili putem opštine, gradske zajednice at a
kom budžetu ili putem odgovarajućih javnih fondova u

obrazovanja, nauke, kulture i fizičke kulture, zavisno
namjene objekta odnosno tehničkog sredstva i opreme.

Sredstva za zadovoljavanje potreba i interesa društva
oblasti tehničke kulture iz člana 26. tač. 2. do 5. i tač..7. do 9.
ove uredbe iz odgovarajućeg javnog fonda i iz budžeta opštine,
gradske zajednice odnosno republičkog budžeta može da Stiče
društvena organizacija tehničke kulture iz člana 9. stav 2. ove
uredbe, opštinski odnosno gradski savez društvenih organizg.
cija tehničke kulture, republički strukovni savez i Narodna
tehnika BiH, na osnovu godišnjeg programa aktivnosti.

Raspodjela sredstava iz odgovarajućeg javnog fonda yršj
se u skladu sa kriterijima koje donosi nadležni organ tog fonda.

Raspodjela sredstava iz budžeta opštine, gradske zajednice
odnosno republičkog budžeta vrši se u skladu sa kriterijima
koje donosi: €

- za sredstva iz budžeta opštine odnosno gradske zajednice
- funkcioner koji rukovodi opštinskim odnosno gradskim Orga-
nom uprave nadležnim za poslove tehničke kulture, H

- za sredstva iz republičkog budžeta - funkcioner koji
rukovodi republičkim organom uprave nadležnim za poslove
tehničke kulture, na prijedlog Narodne tehnike BiH.

Član 29.
Sredstva za zadovoljavanje potreba i interesa društva iz

člana 26. tač. 2. do 5. i tač. 7. do 9. ove uredbe mogu da stiču
i druga pravna i fizička lica na osnovu programa aktivnosti, u
skladu sa ugovorom koji zaključe: j

- za sredstva iz odgovarajućeg javnog fonda - sa nadležnim
organom tog fonda,

- za sredstva iz budžeta opštine, gradske zajednice, odno-
sno republičkog budžeta - sa opštinskim, gradskim odnosno
republičkim organom uprave nadležnim za poslove finansija.

Član 30.
Javna ustanova tehničke kulture stiče sredstva za zadovol-

javanje potreba i interesa društva iz člana 26. tačka 6. ove
uredbe iz republičkog budžeta, na osnovu godišnjeg programa
rada.

V - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 31.
Društvene organizacije tehničke kulture i njihovi savezi

dužni su da se organizuju i da usklade svoje statute sa ovom
uredbom, u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ove
uredbe.

- Član 32.
Danom stupanja na snagu ove uredbe prestaje da važi

Zakon o tehničkoj kulturi ("Službeni list SRBiH", broj 16/85).
Član 33.

Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u "Službe-
nom listu RBiH".

PR broj 1567/93
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. I.
UOOOOAOOOODOOOOODOOODODOOOUOOOOAOOUNUOOOUUOOOUONNU VIA

495
Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo:
sne i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike Bosne 1
Hercegovine; donosi

UREDBU SA ZAKONSKOM SNAGOM
O RATIFIKACIJI FAKULTATIVNOG PROTOKOLA

UZ MEĐUNARODNI PAKT O GRADANSKIM I

POLITIČKIM PRAVIMA

Član 1.
Ratifikuje se Fakultativni protokol uz Medunarodni pakt o

gradanskim i političkim pravima usvojen na XXI zasjedanju
Generalne skupštine Organizacije ujedinjenih nacija, održa:

Predsjednik

IT
F

Am
u

=
 

r
a



;, Odno-
)dnosno
ansija.

adovol-
6. ove

ograma

| savezi
a ovom

agu ove

da važi
16/85).

Službe-

,

r.

DAOOOmI

) Ustav
like Bo-
Bosne !

OM
OLA
11

i pakto
jedanju

održa-

IP

ponedjeljak, 15. novembar 1993. SLUŽBENI LIST RBiH

onj Njujorku 16. decembra 1966. godine u originalu na
kin eskom, engleskom, francuskom, ruskom i španskom jeziku.

Član 2.
- Fakultativni protokol iz člana 1. ove uredbe nalazi se u

pilogu ove uredbe i čini njen sastavni dio.
p Član 3.

Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u "Službe-

nomlistu RBiH".
PR broj 1578/93— i

18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,
Sarajevo Alija Izetbegović, s. r.

pogon uDOOOOOOOOONONODONODIOOOOOUOUOOOO NO Etanonnantanom
496

Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav
Republike Bosne i Hercegovini, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike Bosne i
Hercegovine, donosi

UREDBU SA ZAKONSKOM SNAGOM
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O

IZDAVAČKOJ DJELATNOSTI
Član 1.

U Zakonu o izdavačkoj djelatnosti ("Službeni list SRBiH",
broj 35/90 i "Službeni list RBiH", broj 3/93) u članu 6. stav 2.
briše se.

Član 2.

U članu 7. stav 2. mijenja se i glasi:
"Na svakoj knjizi treba da je odštampan međunarodni

standardni knjižni broj (I S B N) koga određuje Narodna i
univerzitetska biblioteka Bosne i Hercegovine".

Stav 3. briše se.

Predsjednik

Član 3.

U članu 12. u stavu 1. riječi: "Republičkog komitela za
obrazovanje, nauku, kulturu i fizičku kulturu (u daljem tekstu:
Republički komitet) zamjenjuju se riječima: "Ministarstvo ob-
razovanja, nauke, kulture i sporta (u daljem tekstu: Ministar-
stvo)". ,

Član 4.
Član 13. mijenja se i glasi:
"Školski udžbenici i druga nastavna sredstva izdaju se na

standardnom književnom jeziku ijekavskog izgovora konstitu-
tivnih naroda Republike Bosne i Hercegovine koji se imenuje
jednim od tri naziva: bosanski, srpski, hrvatski i štampaju
ravnopravno na oba pisma, latinici i ćirilici.

Član 5.
Iza člana 17. dodaje se novi član 17a, koji glasi:

"Član 174.
Za vrijeme ratnog stanja postupak pripremanja i izdavanja

školskog udžbenika za osnovne i srednje škole, kao što Su:

utvrđivanje plana potreba za novim odnosno adaptacijom po-
Stojećih školskih udžbenika i utvrdivanje koncepcija školskog
udžbenika za nastavni predmet u cjelini, za jedan ili više
razreda odnosno za zajedničke sadržaje jednog ili više predme-

ta u okviru jednog ili više nastavnih programa za osnovnu ili
Srednju školu; pribavljanje rukopisa i stručnih recenzija; odo-

renje za upotrebu i objavljivanje školskih udžbenika, vrši
Inistarstvo.

U vršenju pojedinih poslova iz stava 1. ovog člana Mini-
Starstvo će odrediti preduzeće, ustanovu, zadrugu, državni i

rugi organ, društvenu organizaciju, udruženje građana, vjer-
Sku zajednicu i fizičko lice, koje ispunjava uslove iz člana 10,

akona o izdavačkoj djelatnosti".
"Član 6.

U članu 12. u stavu 2, čl. 14., 15. i 16, članu 19, stav 1. u
tački 3. i članu 20. u stavu 1. riječi: "Republički komitet" u

različitim padežima, zamjenjuju se riječju "Ministarstvo" u
odgovarajućem padežu. £
i članu 2. u stavu 2, u čl. 14. i 15. riječ "Socijalističkoj"

esse |

U članu 17. riječi: "predsjednik Republičkog komiteta" :
zamjenjuju se riječju "ministar". =

Član 7. Ja
Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u "Službe-

nom listu RBiH". -
PR broj 1579/93 Predsjednik

18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,
Sarajevo -Alija Izetbegović, S. r.

UOOOONOOOOOODONOOOOO DO OOUOOOOOOUOOOOOOOOOOOOUOO NO OO UM '
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Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na sjednici od 4. oktobra 1993. godine,
donijelo je f -

ODLUKU Ke.
O RAZRJEŠENJU I IZBORU PREDSJEDNIKA I. )

SUDIJA REDOVNIH SUDOVA =

I

Razrješava se dužnosti sudije Osnovnog suda u Kladnju —
TANOVIĆ RUSMIR, radi odlaska na drugu dužnost.

JI

Razrješava se dužnosti sudije Osnovnog suda u Živinicama
ĆOVIĆ SENSENAN, na lični zahtjev, radi odlaska na drugu
dužnost.

III t

Razrješava se dužnosti sudija Osnovnog suda u Brčkom =—
MULAHALILOVIĆ OSMAN, radi odlaska na drugu dužnost.

IV

Za sudiju Višeg suda u Tuzli bira se ŠABOVIĆ TASIM,
dosadašnji rukovodilac grupe vojnih iseljenika u Tuzli.

V

Za predsjednika Osnovnog suda u Živinicama bira se TER-
ZIĆ JASMIN, dosadašnji zamjenik okružnog vojnog tužioca u
Tuzli.

=

VI

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-585/93 Predsjednik H
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

UOUOOOOONODOOONOOOOOOUONODONOONONOOOOOOOODODONOOOO UM - }
498 ;

Na osnovu člana 11. Uredbe sa zakonskom snagom 0 — i
okružnom vojnom tužilaštvu ("Službenilist RBiH", br. 12/92: 52
21/92 i 23/92), a u vezi sa članom 20. Uredbe sa zakonskom —
snagom O okružnim vojnim sudovima ("Službeni list RBiIH",N
br. 12/92, 21/92 i 23/92), na prijedlog ministra odbrane,
Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od
4. oktobra 1993. godine, donijelo je ki

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU AMJENIKA
OKRUŽNOG VOJNOG TUŽIOCA OKRUŽNOG

VOJNOG TUŽILAŠTVA MOSTAR
ODJELJENJE KONJIC

I

Razrješava se dužnosti zamjenika okružnog vojnog t
u Okrnom vojnom tužilaštvu Mostar = Odjeljenje.
OMEROVIĆ SEAD zbog pogibije.

anid
lića
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JI

Za zamjenika okružnog vojnog tužioca u Okružnom voj-
nom tužilaštvu Mostar - Odjeljenje Konjic imenuje se ČOMOR

+ BAHRUDIN i odreduje za rukovodioca Odjeljenja.

| nm.
Ministarstvo odbrane regulisaće statusna i druga pitanja

imenovanog zamjenika okružnog vojnog tužioca.

! IV

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

M' Broj 02-111-574/93 Predsjednik j
MH: 4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,
JE Sarajevo Alija Izetbegović, s. r.

| ; A DODUONOOAUOUOOOOONOOOOUOONUONOTAOONNNNODONONNOOUONAONI
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EH. Na osnovu člana 20. Uredbe sa zakonskom snagom o
i : okružnim vojnim sudovima ("Službeni list RBiH", br. 12/92,
M). 21/92 i 23/92), na prijedlog ministra odbrane, Predsjedništvo
u Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 4. oktobra
H . 1993. godine, donijelo je

MU. ODLUKU
): O IZBORU SUDIJA POROTNIKA U OKRUŽNOM

! VOJNOM SUDU MOSTAR - ODJELJENJE KONJIC

XE I |
)! Za sudije porotnike u Okružnom vojnom sudu Mostar
M biraju se: ,

IP 1. Mujić Hamdo
MC 2. Cokoja Vejsil
MH: 3. Boloban Salko

4. Gabela Salih

5. Padalović Seid

6. Uzunović Seid

7. Hakalović Halid

8. Lipovac Asim

9. Gagula Esa
10. Borić Sejo

11. Sarajlić Sabit

12. Alibegović Fehim

13. Kozić Ibrahim

14. Mustafić Ilijas

15. Mustafić Nesib

16. Ćorić Edhem
; 17. Hrnica Esad

j Ministarstvo odbrane regulisaće statusna i druga pitanja
izabranih sudija - porotnika. , =

IH

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

Broj 02-111-575/93 Predsjednik
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.'
goo ODO

Na osnovu člana 11. Uredbe sa Kakonskom 'snagom ookružnom vojnom tužilaštvu ("Službeni list RBiH", br. 22/92,21/92 1 23/92), a u vezi sa članom 20. Uredbe sa zakonskom!
snagom 0 o. n vojnim sudovima ("Službeni list RBiH",SS ae NK na prijedlog ministra odbrane

as publike Bosne i Herce, ovine, jednici odoktobra 1993. godine, donijelo je S aatu

suda Mostar.

ODLUKU
_O RAZRJEŠENJU ZAMJENIKA OKRUŽNOG VOJN

TUŽIOCA U OKRUŽNOM VOJNOM TUŽILAŠTVO
MOSTAR

; I

Razrješava se dužnosti zamjenika okružnog Vojnog tuži
u Okružnom vojnom tužilaštvu Mostar GLAVOVIĆ AID, S
odlaska na drugu dužnost. a

Ministarstvo odbrane regulisaće statusna i druga Pitanja
razriješenog zamjenika okružnog vojnog tužioca.

NITI

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

Broj 02-111-576/93 Predsjednik
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH, '

Sarajevo Alija Izetbegović, s. r.
DODOODONODODOODOOOOOOOOOOOOUOOOOOOOOOOOOODUDUOUOiiuam

501 T
Na osnovu člana 20. Uredbe sa zakonskom snagom g

okružnim vojnim sudovima ("Službeni list RBiH", br. 12 /92,
21/92 i 23/92), na prijedlog ministra odbrane, Predsjedništvo
Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 4. oktobra
1993. godine; donijelo je

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU V. D. PREDSJEDNIKA I IZBORU

PREDSJEDNIKA OKRUŽNOG VOJNOG SUDA
MOSTAR

I

Sudija Okružnog vojnog suda Mostar HADŽOVIĆ ASIM,
razrješava se dužnosti v. d. predsjednika Okružnog vojnog

II j

':Za predsjednika Okružnog vojnog suda Mostar bira se
POBRIĆ NURKO, dosadašnji sudija Okružnog vojnog suda
Mostar.

III

Ministarstvo odbrane regulisaće statusna i druga pitanja
izabranog predsjednika suda i sudije Okružnog vojnog suda
Mostar.

IV

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

Broj 02-111-573/93 Predsjednik
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH, "'

Sarajevo Alija Izetbegović, S. Tr.

DOOONODONODOOOOOOOODOOODOOOOOOUOOOODOOOOOOVODNOOOOOOIAM
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Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Uslav

Republike Bosne i Hercegovine i člana 61. Uredbe sa zakon
skom snagom 0 obrazovanju i radu okruga ("Službeni list
RBiH", br. 12/92, 14/92, 18/92 i 3/93), Predsjedništvo Repii
blike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 4. oktobra 1993.
godine, donijelo je

ODLUKU
O IZBORU PREDSJEDNIKA I ČLANOVA RATNIH

PREDSJEDNIŠTAVA SKUPŠTINA OPŠTINA
BOSANSKI PETROVAC, ROGATICA, NEVESINJE!

STOLAC

I
Za predsjednika i članove ratnog predsjedništva Skupštine

opštine Bosanski Petrovac, izabrani su:
1. Safet Hidić, za predsjednika
2. Nevsad Ramić, za člana
3. Muharem Kartal, za člana

Bi
4. ol
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. 4. Midhad Hidić, za člana
5. Zijad Družić, za člana
6. Hodžić Omer, za člana.

JI

Za predsjednika i članove Ratnog predsjedništva Skupštine
opštine Rogatica, izabrani su: :

_ČAMDŽIJA KEMO, za predsjednika
OSMANOVIĆ ISMET, za člana

_BAHTANOVIĆ IZET, za člana
' DŽANANOVIĆ RAMIZ, za člana
_ČESKO ALIJA, za člana
_HADŽIBULIĆ HUSEIN, za člana
_DŽANANOVIĆ ARIF, za člana.

JII

Za predsjednika i članove Ratnog predsjedništva Skupštine
opštine Nevesinje, izabrani su:

1. KUJAN IBRAHIM, za predsjednika
2. HUSOVIĆ SELIM, za člana
3. ĆATIĆ MUSTAFA, za člana
4. TINJAK SMAJO, za člana
5. ŠENDRO SALKO, za člana
6. OMERIKA ISMET, za člana.

IV

Za predsjednika Ratnog predsjedništva Skupštine opštine
Stolac izabran je Hasan Eminović.

V

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

IO0
UU 

P
LO
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Broj 02-111-586/93
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

OOOOOONAOOOOODOOOOOONODOOODONONIOONANONADOOODKONONONNO
503

. Na osnovu Amandmana LI, tačka 5. stav 3. na Ustav
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na sjednici od 4. oktobra 1993. godine,
donijelo je

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU SUDIJE USTAVNOG SUDA

REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE

NI

Razrješava se dužnosti sudije Ustavnog suda Republike
Bosne i Hercegovine dr KASIM TRNKA, radi odlaska na
drugu dužnost.

Predsjednik

II

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

Broj 02-111-482/93 Predsjednik
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. I.
VARKE

Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na sjednici od 4. oktobra 1993. godine,
donijelo je

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU GUVERNERA

NARODNE BANKE BiH

I ;

S Razrješava se dužnosti guvernera Narodne banke BiH dr
STIEPO ANDRIJIĆ radi neopravdanog dužeg odsustvovanja
iz Republike Bosne i Hercegovine i nevršenja funkcije.

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

Broj 02-111-605/93 Predsjednik
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

DODNOOODONOOOOOOOOOOOOOOOONOOOOOOOOOOOOĐONONODEOOOUUUM
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Na osnovu člana 2. Zakona o pomilovanju ("Službeni list

SRBiH", broj 17/77 i "Službeni list RBiH", broj 6/92) i člana
43. Poslovnika Predsjedništva Republike Bosne i Hercegovine,
Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od
4. oktobra 1993. godine, donijelo je

ODLUKU
O POMILOVANJU OSUDENIH LICA

I

Djelimično se oslobadaju izvršenja kazne zatvora:

_1. OKUKA (Đorda) RADOVAN, u trajanju od 2 (dva)
mjeseca - sa 1 (jedne) godine i 10 (deset) mjeseci na 1 (jednu)
godinu i 8 (osam) mjeseci;

2. JOVOVIĆ (Milana) ZORAN, u trajanju od 6 (šest)
mjeseci - sa 2 (dvije) godine na 1 (jednu) godinu i 6 (šest)
mjeseci;

sam) mjeseci - sal (jedne) godine i (šest) mjeseci na 10 (deset)
mjeseci;

4. VINČIĆ (Mirka) MILOVAN, u trajanju od 6 (šest)
mjeseci - sa 2 (dvije) godine na 1 (jednu) godinu - 6 (šest)
mjeseci; =

5. BABIĆ (Laze) MLADEN, u trajanju od 3 (tri) mjeseca
- sa 1 (jedne) godine i 6 (šest) mjeseci na 1 (jednu) godinu 13
(tri) mjeseca; |

" 6. BOŽIĆ (Milana) KONSTANTIN, u trajanju od 1 (jedne)
godinei 6 (šest) mjeseci - sa 4 (četiri) godine na 2 (dvije) godine
16 (šest) mjeseci.

II

Odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u
"Službenom listu RBiH. i

Broj 02-248-568/93
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

UODOOONONOOOOOOOOOOOOOOOOOOOUOONODOUNOOONUOUIOOUODOOU MI
506 .

Na osnovu čl. 2. i 16. Zakona o pomilovanju ("Službeni list
SRBiH", broj 17/77 i "Službeni list RBiH", broj 6/91) i člana
49. stav 2. Poslovnika Predsjedništva Republike Bosne i Her-
cegovine, Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, na

Do.

sjednici od 4. oktobra 1993. godine, donijelo je

ODLUKU

O POMILOVANJU PO SLUŽBENOJ DUŽNOSTI
I

Pravosnažno osudena lica koja se nalaze na izdržavanju
kazne zatvora, oslobađaju se daljeg izdržavanja kazne zatvora
u cilju razmjene za lica zarobljena od strane agresora:

1. Tošić (Drage) Gavro
2, Elez (Pavla) Branko

Predsjednik

U

Ova odluka odnosi se na lica pravosnažno osuđena
ključivo na osnovu Krivičnog zakona Republike Bosne i
cegovine, a nalaze se na izdržavanju kazne zatvora u
ružnom zatvoru Sarajevo.

III

Odluku će provesti Okružni zatvor Sarajevo. —— +

|
|

|
!

|
H

3. DŽEPINA (Stevana) RAVIJOJLA, u trajanju od 8 (0

I 
oar

cc.



Republike Bosne i Hercegovine.
f ||
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IV

Odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

Broj 02-248-561/93 Predsjednik _
A. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

DUOOODONAOOOOTODOOOOONOOONONODONONONONNOOOOOOOOONOUOĐN

507 |
Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav

Republike Bosne i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike
Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bosne i Her-
cegovine, na sjednici od 4. oktobra 1993. godine, donijelo je

ODLUKU

O RAZRJEŠENJU ZAMJENIKA MINISTRA
INFORMIRANJA

I

Razrješava se dužnosti zamjenik ministra informiranja SE-
LIM ARNA UT, zbog nedolaska na posao i neobavljanja radnih
zadataka.

I

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

Broj 02-111-569/93 Predsjednik
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

DODODOOOONOOODOOOOOUONOODUOOOONODOOOOOONOOONOMAONOOANA
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Na osnovu člana 15. Uredbe sa zakonskom snagom 0
vršenju inostranih poslova ("Službeni list RBiH", broj 19/92),
na prijedlog ministra inostranih poslova, Predsjedništvo Repu-
blike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 4. oktobra 1993.
godine, donijelo je

ODLUKU
O POSTAVLJENJU AMBASADORA REPUBLIKE

BOSNE I HERCEGOVINE U ŠVAJCARSKOJ
I

Za ambasadora Republike Bosne i Hercegovine u Švajcar-
skoj postavlja se prof. dr MUHAMED FILIPOVIĆ, poslanik
u Vijeću građana Skupštine RBiH.

JI

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

Broj 02-111-566/93 Predsjednik —'
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

DODOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOONONODOOOOONOOONONNOONOAOGU
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Na osnovu člana 15. Uredbe sa zakonskom snagom o

vršenju inostranih poslova ("Službeni list RBiH", broj 19/92),
na prijedlog ministra inostranih poslova, Predsjedništvo Repu-
blike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 4. oktobra 1993.
godine, donijelo je ;

ODLUKU
O POSTAVLJENJU AMBASADORA REPUBLIKE

BOSNE I HERCEGOVINE U AUSTRIJI

I

Za ambasadora Republike Bosne i Hercegovine u Austrijipostavlja se mr HADŽO EFENDIĆ, U ateedsjednik Vlade
e 

II

i % Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.
_ Broj 02-111-565/93 ! Predsjeđnik. Oktobra 1993. godine Predsjedniteva RBiH;

Sarajevo Alija Izetbegović, s. r.

510
Na osnovu člana 15. Uredbe sa zakonskom snago

vršenju inostranih poslova ("Službeni list RBiH", broj 19/02))
na prijedlog ministra inostranih poslova, Predsjedništvo Re će
blike Bosne i Hercegovine, na sjednici od 4. oktobra 1993.
godine, donijelo je

ODLUKU
O POSTAVLJENJU AMBASADORA REPUBLIKE

BOSNE I HERCEGOVINE U KUVAJTU

I

Za ambasadora Republike Bosne i Hercegovine u Kuvajtu
postavlja se dr NAIM KADIĆ, poslanik u Vijeću građana
Skupštine RBiH.

JI

' Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

Broj 02-111-567/93 Predsjednik
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo : Alija Izetbegović, s. r.

DODUDOOUOONONOOOOOOOOOOOONONOOOOOOOOONONOOOOOONutiuim
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Na osnovu člana 15. Uredbe sa zakonskom snagom g
vršenju inostranih poslova ("Službeni list RBiH", broj 19/92),
na prijedlog ministra inostranih poslova, Predsjedništvo Repu-
blike Bosne i Hercegovine, na sjednici održanoj u Ženevi 10,
avgusta 1993. godine, donijelo je :

ODLUKU

O POSTAVLJENJU AMBASADORA PRI
ORGANIZACIJI UJEDINJENIH NACIJA SA

SJEDIŠTEM U BEČU

I

Za ambasadora Republike Bosne i Hercegovine pri Orga-
nizaciji Ujedinjenih Nacija, sa sjedištem u Beču, postavlja se
prof. dr TATJANA LJUJI -MIJATOVIĆ, član Predsjedništva
Republike Bosne i Hercegovine. : ;

I '
Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH.

Broj 02-111-559/93 Predsjednik
10. avgusta 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

UOUOOOOOUOOODOOODOOOOODOOOOVOOUOODOUOOONODOUODNUNOOIM
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Na osnovu člana 28. stav 3. Uredbe sa zakonskom snagom

o primjeni Zakona o finansiranju opštih društvenih potreba
("Službeni list RBiH", br. 11/92, 3/93 i 8/93), Predsjedništvo
Republike Bosne i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike
Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU
O DEVIZNIM SREDSTVIMA

ZA FINANSIRANJE OPŠTIH DRUŠTVENIH
POTREBA REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE

ZA PERIOD JULI-SEPTEMBAR
1993. GODINE

I

Devizni prihodi i rashodi Republike Bosne i Hercegovine
za period juli-septembar 1993. godine utvrđuju se u iznosu —
3,618.071 DEM (slovima: trimilionašestoosamnaesthiljada 6
damdesetjedna njemačka marka).

II

Devizna sredstva iz tačke I ove odluke obrazuju se i raspor '
ređuju bilansom i to:
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BILANS

DEVIZNIH PRIHODA I RASHODA REPUBLIKE
BOSNE I HERCEGOVINE ZA PERIOD

JULI-SEPTEMBAR 1993. GODINE

PRIHODI

' Red. : E
'_ broj Opis Iznos u DEM

1 2 3
1. Ratni porez 1,288.277
2. Podrška industrijskoj proizvodnji 1,492.494
3. Izdvajanje za potrebe odbrane 837.300

UKUPNO: 3,618.071

) 'RASHODI ž

Red. .
broj Opis Iznos u DEM

Ma 2 3

1. Vlada RBiH 805.145
1.1. Ministarstvo inostranih poslova 76.000
1.2. Ministarstvo unutrašnjih poslova 329.250

"1.3. Ministarstvo robnog prometa,
poduzetništva i turizma
- rad logističkih centara 60.000
- snabdijevanje stanovništva 39:895

1.4. Ministarstvo poljoprivrede,
prehrambene industrije i
vodoprivrede 300.000

1.5. Ministarstvo finansija 414.132
i - Javno preduzeće RTV 30.000

- Službena putovanja za državne organe 320.000
- Plaćanje satelitskog telefona

Narodnoj banci BiH kod Kreditne banke
Sarajevo 13.625

- Sredstva za nabavku opreme, službenih
listova i časopisa 32.850

- Republički fond društveni fond za
magistralne puteve 17.657

2. Ministarstvo odbrane sa oružanim snagama = 837.300
3., Finansiranje potreba grada Sarajeva 69.000

- J. P. "Sarajevogas" za nabavku najneop-
hodnijeg alata i rezervnih dijelova 44.000

- J. P. "Toplane" za nabavku repromaterijala 10.000
- J. P. "Pokop" za nabavku repromaterijala 15.000

4. — Stimulisanje industrijske proizvodnje

( UKUPNO:

III

1,492,494
3,618.071

Devizni bilans izvršava se u skladu sa odredbama Uredbe
sa zakonskom snagom o primjeni Zakona o finansiranju opštih

' društvenih potreba.

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se
j u "Službenom listu RBiH".

._ PR broj 1559/93 Predsjednik
4. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.
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Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-

sne i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike Bosne 1.
Hercegovine, na sjednici održanoj 18. oktobra 1993. g
donijelo je

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU POTPREDSJEDNIKA VLADE

REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE,
MINISTARA - ČLANOVA VLADE REPUBLIKE

BOSNE I HERCEGOVINE I ZAMJENIKA MINISTRA

I

Razrješavaju se dužnosti potpredsjednika Vlade Republike
Bosne i Hercegovine, ministara - članova Vlade Republike
Bosne i Hercegovine i zamjenika ministra, zbog samovoljnog
napuštanja dužnosti i radne obaveze:

1. Dr MIODRAG SIMOVIĆ, potpredsjednik Vlade RBiH
za unutrašnju politiku, pravosuđe i upravu,

2. BOŽO RAJIĆ, ministar odbrane,

3. BRANKO BILIĆ, ministar finansija,
4. JOSIP JUKIĆ, ministar saobraćaja i veza,

5. MARTIN RAGUŽ, ministar rađa i socijalne politike,

6. DARKO LUKIĆ, ministar vjera,
7. BRANKO HUTERER, zamjenik ministra inostranih

poslova.

Danom razrješenja od dužnosti prestaje radni odnos.

NI

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".
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Broj 02-111-615/93 Predsjednik
18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

DOOOONOOOOOOOOOUOOOUDOOOAOOONAONOOONNEOUONOODOO AIN
514 )

Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav |
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike Bosne i
Hercegovine, na sjednici od 18. oktobra 1993. godine, donijelo
je

ODLUKU . |

O RAZRJEŠENJU MINISTARA - ČLANOVA VLADE |
REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE HM

I ZAMJENIKA MINISTRA i

I

Razrješavaju se dužnosti ministra - člana Vlade Republike
Bosne i Hercegovine i zamjenika ministra, radi odlaska na
drugu dužnost:

1. Dr NIKOLA KOVAČ, ministar obrazovanja, nauke.
kultuse i sporta,

2. UGLJEŠA UZELAC, ministar obnove,

3. DrJOSIP GOLUŽA, zamjenik ministra robnog promela
poduzetništva i turizma. i

JI

Ovu odluku objaviti u " Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-616/93 Predsjednik '
M18: a letom 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, s. Tr

Mea PEPI || L
515

Na osnovu Amandmana LI tačka 5. Stav 3. na Usi
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Repu Bi
sne i Hercegovine, na prijedlog Skupštine Okruga Go
sjednici od 18. oktobra 1993. godine, donijelo je
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ODLUKU
O RAZRJEŠENJU PREDSJEDNIKA RATNOG

PREDSJEDNIŠTVA SKUPŠTINE OPŠTINE VIŠEGRAD
I

Razrješava se dužnosti predsjednik Ratnog predsjedništva
Skupštine opštine Višegrad FIKRET COCALIC.

" e II

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".
-Broj 02-111-623/93 Predsjednik

18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,
Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

DODONOOOOONODONONODONONOUODOO AD ON Uaoaan Oo OVO OnOaanOnI
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Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na sjednici od 18. oktobra 1993. godine,
donijelo je

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU PREDSJEDNIKA I
ČLANOVA DRŽAVNE KOMISIJE ZA PRIKUPLJANJE

ČINJENICA O RATNIM ZLOČINIMA
I

_ Razrješavaju se STJEPAN KLJUIĆ dužnosti predsjednika
idr MUNIR JAHIĆ dužnosti člana Državne komisije za priku-

pijane činjenica o ratnim zločinima ("Službeni list RBiH", broj
9/92). '

(a

Za predsjednika Državne komisije za prikupljanje činjenica
o ratnim zločinima imenuje se BEKIR GA VRANKAPETANO-
NIĆ, a za člana Državne komisije imenuje še STJEPA N KLJU-
IC:

III

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-603/93 Predsjednik
18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Ta Sarajevo Alija Izetbegović, s. r.

DODOOONONONODOOOOOOONOOOOOOOOOOOONOOOOODONOOOOOUOOOONI
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Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na sjednici od 18. oktobra 1993. godine,
donijelo je

i ODLUKU
O IZBORU POVJERENIŠTVA OKRUGA BIHAĆ

I

Za predsjednika Povjereništva Okruga Bihać bira se IR-
FAN LJUBIJANKIĆ, a za članove MIRZA MUJADŽIĆ i
NAZIF CERIĆ. :

- II

Povjereništvo Okruga vršiće funkciju Skupštine Okruga
sve dok se ne steknu uslovi za normalno održavanje sjednice
Skupštine Okruga Bihać.

; III

Odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-622/93 Predsjednik18: oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,
Sarajevo ,__ Alija Izetbegović, s. r.

S A ee o A att ta deka

Na osnovu. Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
snciH i jednici ;d nije ae na sjednici od 18. oktobra 1993. godine,

22141993)

ODLUKU

O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU
JAVNIH TUŽILACA

I

Razrješava se dužnosti zamjenika Osnovnog javnog tužioc
u Konjicu NIŠTOVIĆ MELĆA, radi odlaska na drugu dužnost,

II

Za zamjenika osnovnog javnog tužioca u Konjicu, imenuje
se HALEBIĆ AHMET iz Jablanice.

III

Za zamjenika osnovnog javnog tužioca u Bihaću, imenuje
se AMIDŽIĆ FADILA iz Bihaća. +

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-534/93 Predsjednik
18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, s. r,

UODOOOODOOOOOUOOOOOOOOOOOOOOOOOONOOOOOONOOODON AU
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Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bg-
sne i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike Bosne i
Hercegovine, na sjednici od 18. oktobra 1993. godine, donijelo
je

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU I IZBORU PREDSJEDNIKA I

SUDIJA REDOVNIH SUDOVA

I

Razrješava se dužnosti predsjednika Osnovnog sudau Kon-
jicu BEGTAŠEVIĆ SENADIN, radi odlaska na drugu dužnost.

II

Razrješavaju se dužnosti sudije Osnovnog suda u Konjicu:
ŠMRKIĆ MILIVOJE, sudija, radi samovoljnog napuštanja

dužnosti i nedolaska na posao,

KEVILJ ŽELJKO, sudija, radi samovoljnog napuštanja
dužnosti i nedolaska na posao,

BUTUROVIĆ NIHADA, sudija, radi samovoljnog napuš-
tanja dužnosti i nedolaska na posao,

DAUTBEGOVIĆ ALMIN, sudija, radi samovoljnog na-
puštanja dužnosti i nedolaska na posao.

IJI

Za predsjednika Osnovnog suda u Konjicu bira se GAGU-
LA HALIL iz Konjica.

IV

Za sudije Osnovnog suda u Konjicu biraju S€:

BEGTAŠEVIĆ SENADIN, dosadašnji predsjednik tog St.
da

NIŠTOVIĆ MELĆA, raniji zamjenik osnovnog javno
tužioca u Konjicu. =,

XV

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

.__ Broj 02-111-617/93 Predsjednik _—
18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. I.

III a
520 = 2KiA

Na osnovu člana 20. Uredbe sa zakonskom snag0%)
. okružnim vojnim sudovima ("Službeni list RBiH", br. 12124)

21/92, 23/92 i 17/93), na prijedlog ministra odbrane, Predslyg
ništvo Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici
oktobra 1993. godine, donijelo je
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ODLUKU

O IZBORU SUDIJE OKRUŽNOG
VOJNOG SUDA ZENICA

; I

Za sudiju Okružnog vojnog suda u Zenici bira se KOZLIĆ

ZAJKO.
II

Ministarstvo odbrane regulisaće statusno pitanje izabranog
sudije. II

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-611/93 Predsjednik
18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, s. r.

pononoOnOnO UNMO OOUMMUUOONOOOOOODOOOOOO O UOOaOOnaOnanOna
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Na osnovu člana 11. Uredbe sa zakonskom snagom o

okružnom vojnom tužilaštvu ("Službeni list RBiH", br. 12/92,
21/92 i 23/92), a u vezi sa članom 20. Uredbe sa zakonskom
snagom O okružnim vojnim sudovima ("Službeni list RBiH",
br. 12/92, 21/92, 23/92 i 17/93), na prijedlog ministra odbrane,
Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od
18. oktobra 1993. godine, donijelo je '

ODLUKU

O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU ZAMJENIKA
OKRUŽNOG VOJNOG TUŽIOCA OKRUŽNOG

VOJNOG TUŽILAŠTVA MOSTAR - ODJELJENJE
KONJIC

I

Razrješava se dužnosti zamjenika okružnog vojnog tužioca
u Okružnom vojnom tužilaštvu Mostar - Odjeljenje Konjic
MEHIĆ ISMET, radi podnošenja ostavke.

JI

Za zamjenika okružnog vojnog tužioca u Okružnom Voj-
' nomtužilaštvu Mostar - Odjeljenje Konjic imenuje se MURAT-

BEGOVIĆ DŽEVAD, diplomirani pravnik.

III

Ministarstvo odbrane regulisaće statusna i druga pitanja
razriješenog i imenovanog zamjenika tužioca.

IV

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-612/93 Predsjednik
18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. TI.

KOA aa aaa aaa aa KAAAA KOLO TEKKJJU

Na osnovu člana 11. Uredbe sa zakonskom snagom 0
okružnom vojnom tužilaštvu ("Službeni list RBiH", br. 12/92,
21/92 i 23/92), a u vezi sa članom 20. Uredbe sa zakonskom

\. snagom o okružnim vojnim sudovima ("Službeni list RBiH',
br. 12/92, 21/92, 23/92 1 17/93), na prijedlog ministra odbrane,

' Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici od
18. oktobra 1993. godine, donijelo je

ODLUKU

O IMENOVANJU ZAMJENIKA OKRUŽNOG
VOJNOG TUŽIOCA OKRUŽNOG VOJNOG

TUŽILAŠTVA U ZENICI

I

Za zamjenika okružnog vojno
nom tužilaštvu Zenica imenuje se

tužioca u Okružnom Vvoj-
IVOJEVIĆ ADAMIR.

II ć $!
Ministarstvo odbrane regulisaće statusna pitanja imenova- :

nog zamjenika okružnog vojnog tužioca.

II

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-613/93 Predsjednik
18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. I.

523 ;
Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na sjednici od 18. oktobra 1993. godine,
razmotrilo je i prihvatilo Izvještaj Komisije matičara. za osni-
vanje Peagoške akademije u Bihaću, u skladu sa odredbama
člana 15. zakona o univerzitetu ("Službeni list SRBiH", broj
39/90), donosi E

ODLUKU
O OSNIVANJU PEDAGOŠKE

AKADEMIJE U BIHAĆU
I

Osniva se Pedagoška akademija u Bihaću.

II

Pedagoška akademija u Bihaću može početi sa radom kada
republički organ uprave, nadležan za poslove obrazovanja,
donese rješenje shodno članu 17. Zakona o univerzitetu.

III

Ova odluka stupa n asnagu danom objavljivanja u "Službe-
nom listu RBiH".

Broj 02-01 1-621/93
18. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

NODOUOODONOOOOUOOOONOONOOOUOOOONUOOOUONOONODUONODU NE M
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Na osnovu Amandmana LI tač. 5. 13. na Ustav Republike

Bosne i Hercegovine i člana 1. Uredbe sa zakonskom snagom
o dopunama Uredbe sa zakonskom snagom o obrazovanju i
radu okruga, Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine,
na sjednici od 18. oktobra 1993. godine, donijelo je

ODLUKU

O IZBORU PREDSJEDNIKA I ČLANOVA RATNIH
PREDSJEDNIŠTAVA SKUPŠTINE OPŠTINE

KREŠEVO, GLAMOČ I ČAPLJINA
I

Za predsjednika i članove ratnih predsjedništava SO Kre-
ševo, izabrani su:

1. KULAŠIĆ KASIM, za predsjednika
2. HANDŽIĆ AZIZ, za potpredsjednika
3. SKOPLJAK ALMEDIN, za člana
4. NERADIN ESAD, za člana
5. FATIĆ VAHID, za člana
6. RAMIĆ HALID, za člana.

I

Za predsjednika i članove ratnih predsjedništava Skupštine
opštine Glamoč izabrani su: j

1. KOVAČEVIĆ MAHMUT, za predsjednika
2. ZLATAREVIĆ HIMZO, potpredsjednik

Predsjednik

3, DIZDAR HALIL, za člana 7 i
4. RADASLIĆ ASIM, za člana
5. HODŽIĆ KASIM, za člana
6. SMAJIĆ ŠEFIKA, za člana
7. ĐUZEL NASKO, za člana
8. KAČAR dr HAJRUDIN, za člana

U)
|



SLUŽBENI LIST RBiH

Sarajevo Alija Izetbegović, s. r.

DUOOOOOOOOOOOOOOOOUOONONOOOOUOOONOOODOUOINOOOUNOGONONI
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Na osnovu Amandmana LI tač. 1. i 5. stav 3. na Ustav

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, na sjednici od 20. oktobra 1993. godine,
donijelo je

ODLUKU
O IZMJENAMA POSLOVNIKA PREDSJEDNIŠTVA

REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE

Član 1.
U Poslovniku Predsjedništva Republike Bosne i Hercego-

vine ("Službeni list SRBiH", broj 37/91 i "Službeni list RBiH%
broj 5/92), član 22. mijenja se i glasi:

"U slučaju odsutnosti ili spriječenosti da vrši funkciju,
predsjednika Predsjedništva zamjenjuje član Predsjedništva ko-
ga pismenim aktom odredi predsjednik".

Član 2.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se

u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-011-631/93
20. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

UDODOOOONONOOOONOOOODOOOOOODOOOOOAOAOOANOOOOONANOOOOOA
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Na osnovu Amandmana LI tač. 5. i 3. na Ustav Republike

Bosne i Hercegovine i člana 13a. Zakona o izboru i opozivu
članova Predsjedništva Republike Bosne i Hercegovine ("Služ-
beni list SRBiH", br. 21/90, 28/90 i 29/90 i "Službeni list
RBiH", br. 2/92 i 17/93), Predsjedništvo Republike Bosne i
Hercegovine, na sjednici od 20. oktobra 1993. godine, donijelo
je

ODLUKU
O OPOZIVU DUŽNOSTI ČLANOVA

PREDSJEDNIŠTVA REPUBLIKE
BOSNE I HERCEGOVINE

Te
Opozivaju se dužnosti člana Predsjedništva Republike Bo-

Predsjednik

sne i Hercegovine FRANJO BORAS i MIRO LASIĆ sa 20.
oktobrom 1993. godine.

' II

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-628/93 Predsjednik
20. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, s. r.'
DODOOOOOOOOOODODOOOUOOOONOUOOOODOONONOGUOOUUOGONOOUNNAU
527 ;

Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav
Republike Bosne i Hercegovine, na prij ieiHe , na prijedlog parlamentarnihtranaka, Predsjedništvo Republike Bosne i Hercerovite. na

= sjednici od 20. oktobra 1993. godine, donijelo je '
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9. HODŽIĆ RAHMIJA, za člana ODLUKU ; !

10. SMAJIĆ EMIRA, za člana . O IZBORU ČLANOVA PREDSJEDNIŠTVA Nox
11. HAJDER MERZUK, za člana. REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE i BI

Za predsjednika Ratnog predsjedništva Skupštine opštine Za članove Predsjedništva Republike Bosne i Here };
Čapljina izabran je Musair Penava. __— biraju se: . Vile, gaana

_ Ovlašćuje se predsjednik da predloži u Ratno predsjed- _ iz reda Muslimana dr NIJAZ DURAKOVIĆ, 530

ništvo četiri člana. " _iz reda Hrvata STJEPAN KLJUIĆ i dr IVO KOMŠIĆ! ON,
RM METS , S JI Repub

Ova odlika objaviti u "Službenom listu kB; i Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH". sne i E

Broji elise MM GE Broj 02-111-629/93 Predsjednik
18. oktobra 1993. godine redsjedništva RBiH, 20. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH, )

Sarajevo. Alija Izetbegović, s. r,

ODOOODOONOOOOODOOOONOOOOOOOONOOOOODOOOOO NO OU Otta i
528 : ) Ra

Na osnovu Amandmana LXXIV tačke 2. stava 6. i Aman.
dmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav Republike Bosne i Herce. "7

_govine, Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, doni- i S
jelo je slova,

ODLUKU KOE

O IZBORU POTPREDSJEDNIKA VLADE | -A
REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE de c

gotike
I -}

-Za potpredsjednika Vlade Republike Bosne i Hercegovine — hramb
izabran je EDIB BUKVIĆ. -

II Veza,

Ova odluka objaviće se u "Službenom listu RBiH". -$

Broj 02-111-696/93 Predsjednik -€
29. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH, -Ć

Sarajevo Alija Izetbegović, s. r. nauke
DODOODOOONONOOOOOONOOOOOOOOOOOOOOOOOONOOOOOUNOAOOOOOOUM KM

529 sesije
Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Uslay ) O;

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo-
sne i Hercegovine, donijelo je 29 B

sa

' ODLUKU
O RAZRJEŠENJU POTPREDSJEDNIKA WJUJII

I MINISTARA - ČLANOVA VLADE 631
REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE s2M

I : 12/92

Razrješavaju se, radi izbora nove Vlade RepuBlike Boste.— okryž
i Hercegovine, dosadašnji potpredsjednici i ministri - članov Preds
Vlade Republike Bosne i Hercegovine:

1. HADŽO EFENDIĆ, potpredsjednik Vlade RBiH za
privredu,

2. Dr ZLATKO LAGUMDŽIJA, potpredsjednik Vlade Y
RBiH za društvene djelatnosti, t

3. BAKIR ALISPAHIĆ, ministar unutrašnjih poslova,
4. Dr HARIS SILAJDŽIĆ, ministar inostranih poslova;
5. RANKO NIKOLIĆ, ministar pravosuđa i uprave, 7
6. DrRUSMIR MAHMUTĆEHAJIĆ, ministar energetik o R

rudarstva i industrije, -
7. HUSEIN AHMOVIĆ, ministar robnog prometa, P. redu

zetništva i turizma, } ; R
8. RADOVAN MIRKOVIĆ, ministar poljoprivrede, PP UOki

hrambene industrije i vodoprivrede, ; ndu-'

9. Dr HASAN MURATOVIĆ, ministar šumarstva 14
strije za preradu drveta, e-

10. MUSTAFA DIZDAREVIĆ, ministar prostornog U!

Z
u Sar

denja, građevinarstva i zaštite okoline, , Z

11. MUSTAFA BEGANOVIĆ, ministar zdravlja,
12. IVO KNEŽEVIĆ, ministar informisanja.

; | nom)
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{ Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH". Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH". E.
\_— Broj 02-111-698/93 Predsjednik Broj 02-111-569/93 Predsjednik 2

29. oktobra 1993. godine - Predsjedništva RBiH, 29. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,
NG "Sarajevo — Alija Izetbegović, S. r. Sarajevo Alija Izetbegović, s. Tr.

govineli poanOUOOOUOOOUOONONOONO NO ODO NO NOR OIOOO ONO ONO DOROOKI UODODOOOOOOOOOUOODOUOOOOUOOOOOOOOOOUOOOOOOONOUONOO VI MU
30 532

ŠIĆ, ' ; Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav Na osnovu člana 20. Uredbe sa zakonskom snagom 0
epublike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bo- — okružnim vojnim sudovima ("Službeni list RBiH"), Predsjed-

ene i Hercegovine, donijelo je ništvo Republike Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU ODLUKU
O RAZRJEŠENJU ZAMJENIKA MINISTARA O RAZRJEŠENJU I IZBORU PREDSJEDNIKA I

mm ; I SUDIJE OKRUŽNOG VOJNOG SUDA U SARAJEVU
U hu Razrješavaju se radi izbora nove Vlade Republike Bosne i ; I

A Hercegovine dosadašnji zamjenici ministara: Razrješava se dužnosti predsjednika Okružnog vojnog suda
Hati 4) - MUNIB BISIĆ, zamjenik ministra odbrane, : u Sarajevu SENAD KREHO.
, doni. f _ SLAVKO AŠĆERIĆ, zamjenik ministra unutrašnjih po- II

slova, : Ka SLER Razrješava se dužnosti sudije Okružnog vojnog suda u
- ESAD MUHIBIĆ, zamjenik ministra pravosuđa i uprave, Sarajevu FAHRUDIN TEFTEDARIJA.

{ — - MUHAMED LOGO, zamjenik ministra finansija, III

—- dr DRAGOMIR DOŠENOVIĆ, zamjenik ministra ener- Za predsjednika Okružnog vojnog suda u Sarajevu bira se
getike, rudarstva 1 industrije, IDRIZ KAMENICA.

, - REFIK NUMIĆ, zamjenik ministra poljoprivrede, pre- IV
EO ; NJ -

BOVIKE hrambene industrije i vodoprivrede, Za sudiju u Okružnom vojnom sudu u Sarajevu bira se
_ HAJRUDIN ŠUMAN, zamjenik ministra saobraćaja i

VEZA,

- SEADETA CERIĆ, zamjenik ministra obnove,
- SLOBODAN LUČIĆ, zamjenik ministra zdravlja,

' - drENES DURAKOVIĆ, zamjenik ministra obrazovanja,
Tr. nauke, kulture i sporta, ,

TIT - SEDIKA OMERBEGOVIĆ, zamjenik ministra rada i
socijalne politike.

{ II
) .

i RUSKA Ova odluka objaviće se u "Službenom listu RBiH".
t Broj 02-111-697/93 Predsjednik

29. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,
Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

OODOOONOONOOOOOONOOOOOOOONODONOOOOOOOOOOOOOODONODANANU

531
N3083%0vu člana 11. Uredbe sa zakonskom snagom o

okružnim vojnim tužilaštvima ("Službeni list RBiH", broj
said 12/92), u vezi sa članom 20. Uredbe sa zakonskom snagom o

C I Ko okružnim vojnim sudovima ("Službeni list RBiH " broj 12/92),
član Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, donosi

BiH za ODLUKU

x Vlade O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU OKRUŽNOG
| VOJNOG TUŽIOCA I ZAMJENIKA OKRUŽNOG

Ja i VOJNOG TUŽIOCA U OKRUŽNOM VOJNOM

lova, TUŽILAŠTVU U SARAJEVU
e, EZ I
rgetike, Razrješava se dužnosti okružnog vojnog tužioca u

kružnom vojnom tužilaštvu u Sarajevu MUSTAFA BISIĆ.

, predu: I
Ć Razrješava se dužnosti zamjenika okružnog vojnog tužioca

de, pt u Okružnom vojnom sudu u Sarajevu ISMET HAMZIĆ.
) ddndue i III

! Za okružnog vojneg tužioca u Okružnom vojnom tužilaštvu

)og U U Sarajevu imenuje se ISMET MEHIĆ.
IV

S Za zamjenika okružnog vojnog tužioca u Okružnom vo:
| Nom tužilaštvu u Sarajevu, imenuje se DRAGAN FAZLAGIC.

AMIR JAGANJAC.
N/

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-568/93 Predsjednik
29. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH, I

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

UOOOUDODOOOOOOOOOOOOOOOOOASOOOOUOOOONOODUNANADNONO DU MI

533
Na osnovučl. 2. i 16. Zakona o pomilovanju ("Službeni list

SRBiH", broj 17/77 i "Službeni list RBiH", broj 6/92) i člana
48. Poslovnika Predsjedništva Republike Bosne i Hercegovine,
Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU

O ABOLICIJI PO SLUŽBENOJ DUŽNOSTI
I |

Oslobadaju se od daljeg krivičnog gonjenja u cilju razmjene |
zalica zarobljena od strane ekstremnog dijela Hrvatskog vijeća |
odbrane:

. Perić (Ilije) Dragutin |

. Andelić (Andrije) Vladislav i

Šimufoyić (Stojana) Ilija
. Muftić(Branka) Zoran

. Božić (Blaže) Ivica ;

. Blažević (Ante) Goran |

. Jurić (Branka) Dario g

. Vidović (Mirka) Predrag J

. Andelić (Slavka) Stanislav "

10. Antunović (Stanka) Damir

11. Boras (Mlađena) Dragan

12. Delinac (Anđdelka) Ilija

13. Jukić-Rajić (Tva) Milenko
14. Kovač (Ilije) Dario

15. Mandić (Ivana) Grenko
16. Pranjić (Slavka) Antun

17. Trlin (Srećka) Predrag

18. Vidačković (Anđelka) Vjekoslav
19. Dragić (Ante) Mile

OVION
UPBUN

 
a

e
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j II

Odluku će provesti Sabirni centar za ratne zarobljenike

II u

Odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-248-675/93 Predsjednik
29. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,
= Sarajevo ___ Alija Izetbegović, s. r.

DUDOOOOOONODOOONONANONONOOOOOUOOOOOONONOVONODODOOOOONI

534
Na osnovu čl. 2. i 16. Zakona o pomilovanju ("Službeni list

SRBiH", broj 17/77 i "Službeni list RBiH", broj 6/92) i člana
49. stav 2. Poslovnika Predsjedništva Republike Bosne i Her-

Konjic.

'cegovine, Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, do-
nosi

ODLUKU
O ABOLICIJI PO SLUŽBENOJ DUŽNOSTI

_ I

Oslobađaju se od daljeg krivičnog gonjenja odnosno daljeg
izvršenja kazne zatvora, u cilju razmjene za lica zarobljena od
strane agresora: )

1. PILIPOVIĆ (MILENKO) DAMIR
2. VOJINOVIĆ (ĐORĐE) LJUBOMIR

"3. PAVLOVIĆ (MILAN) BORIVOJE
4. RUJAK (ANĐELKO) PREDRAG
5. MILIĆ (MILIVOJE) NEDJELJKO
6. TOŠIĆ (SAVO) SLOBODAN
7. SAMARDŽIĆ (MIHAJLO) MILIVOJ
8. JEREMIĆ PERO
9. NOGIĆ GORAN
10. MIHAJLOVIĆ NEĐO

—-11. KUTLAČIĆ (DIMITRIJE) PANTELIJA
12. LAZIĆ (MILOŠ) LAZAR.
13. MARIĆ (MILORAD) NOVAK
14. SAVIĆ (RAĐE) TEŠO
15. MILOŠEVIĆ (JANKO) MLADEN
16. NIKOLIĆ (CVIKO) DRAGO
17. KRSMANOVIĆ (DUŠAN) ŽIVAN

718. GAJIĆ (JOVO) SLAVKO
19. GAJIĆ (LAZAR) ZORAN
20. MIČIĆ (SPASOJE) STOJAN

721. ŠLJUKA (RADE) ŽARKO
22. STANKOVIĆ (STANKO) ZORAN

723. VASIĆ (PERO) RATKO
+ 24. JOVANOVIĆ (SAVO) MILADIN
25. MIJATOVIĆ (NEĐO) SRETEN
26. RISTIĆ (MILOŠ) JOVAN:'

27. JOVANOVIĆ (STEVO) NIKOLA
28. PALJIĆ (OSTOJA) DRAGO
29. ILIĆ (MILAN) SVETOZAR
30. ILIĆ (MIRKO) ILIJA :

731. FILIPOVIĆ (DORĐE) SLAVKO
32. LIČINA (MIRKO) TOMO

33. KRUNIĆ (TEŠO) GAVRO =.
34. TOMIĆ (BRANKO) SREĆKO
35. PEKIĆ (DUŠAN) LUKA ;
36. MITROVIĆ (RADE) MILOJKA
37. ČETIĆ (SAJLO) ZORAN
38. ŽEPINIĆ (NIKOLA) ZLATAN

39. JOVIĆ JOVAN
40. PEJIĆ (MENO) LUKA
-41. VASIĆ (STEVO) MIRKO

— 42. TOMIĆ DRAGO
143. TOMIĆ MARKO

SLUŽBENI LIST RBiH 1993a

44. ČAKAR (DUŠAN) ZORAN
45. TOŠIĆ (DUŠAN) BRANKO
46. TRIFKOVIĆ (MITAR) SLAĐAN
47. MILIĆ (PEJO) GORAN
48. GURDELJEVIĆ (TIMOTIJA) MLADEN
49. IVANOVIĆ (MILORAD) BOGORAD
50. JOVANOVIĆ (MIODRAG) MILANA
51. JOVIĆ (SIMO) MIĆO
52. LUKIĆ (RANKO) IVAN
53. LAZIĆ (BRANKO) NEBOJŠA
54. MIHAJLOVIĆ (SAVO) STOJAN
55. MIHAJLOVIĆ (MILENKO) ZORAN
56. RADIĆ (PETAR) SRETEN
57. OSTOJIĆ (RISTO) SLOBODAN
58. JEFTIĆ (JOVO) RADISLAV
59. VLAČIĆ (BRANKO) MILORAD
60. BUNJEVAC RADAN
61. RADIĆ (VASO) ZORAN
62. PEJIĆ (NEĐO) LUKA
63. HOLMAN (KARLO) MLADEN

64. PAVLOVIĆ (MILAN) BORIVOJE
65. TOMIĆ MARIN
66. FILIPOVIĆ DRAGAN
67. TOPIĆ VLADIMIR
68. DRLJA FRANJO

69. SUBAŠIĆ ROBERT
70. KOMŠO GORAN
71. ČOBANOVIĆ (IVO) IVICA
72. POPOVIĆ (ILIJA) MARKO
73. KNEŽEVIĆ (STIPO) BRANKO

II

Odluku će provesti Vojno-istražni zatvor i KPD Zenica i
Okružni vojni zatvor u Tuzli.

: III
Odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-248-724/93 Predsjednik
29. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. Tr.

DOOODODOOOODODOMOOOOOOOOOOOOOOOOONAONOUOOANONOOONINIMI

535 j
Na osnovu člana 188. Zakona o državnoj upravi ("Službeni

list SRBiH", br. 8/90, 22/90, 10/91 i 14/91 i "Službeni list
RBiH", br. 4/92, 21/92 i 3/93), Vlada Republike Bosne !

'_ Hercegovine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU PODSEKRETARA U

MINISTARSTVU PRAVOSUDA I UPRAVE

Razrješava se DRAGAN MILOŠ dužnosti podsekreta!a
Ministarstvu pravosuda i uprave, zbog višemjesečnog
stvovanja sa posla.

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 254/93 ;

13. novembra 1993. godine Predsjednik Ć
Sarajevo dr Haris Silajdžić, S. T-

NODODOOOOOOOONOOODOUOOUONAOapaOaoananananOOOONAnI
536

Na osnovu člana 13. alineja 1. Uredbe sa zako

NULI

nskom
|snagom o osnivanju javne ustanove Klinički centar Univerzi ie

u Sarajevu ("Službeni list RBiH", broj 15/92), Vlada Repu
Bosne i Hercegovine, donosi

direkto

ziteta

Saraje
4.

centr
ŠIŠIĆ.

s.
centra

DURI
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SLUŽBENI LIST RBiH
ponedjeljak, 15. novembar 1993.

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU

DIREKTORA KLINIČKOG CENTRA
UNIVERZITETA U SARAJEVU

1. Razrješava se prim. dr NAIM KADIĆ dužnosti general-
s direktora Kliničkog centra Univerziteta u Sarajevu, radi

odlaska na novu dužnost.
9. Razrješava se prof. dr FARUK KONJHODŽIĆ dužnosti

direktora za edukaciju 1 obrazovanje Kliničkog centra Univer-
ziteta U Sarajevu, radi odlaska na novu dužnost.

3, Za generalnog direktora Kliničkog centra Univerziteta u
garajevu imenuje se prof. dr FARUK KONJHODŽIĆ.

4. Za direktora za nauku, obrazovanje i razvoj Kliničkog
centr Univerziteta u Sarajevu imenuje se prof. dr FUAD
ŠIŠIĆ.

5. Za direktora za oblast hirurških disciplina Kliničkog
centra Univerziteta u Sarajevu imenuje se prof. dr OSMAN
DURIĆ.

6. Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 253/93——
13. novembra 1993. godine. Predsjednik

Sarajevo dr Haris Silajdžić, S. r.

ODOOODUOODOOONOOOOOOOUOOO DAO OODODOO ODO DO OODORODIOOANM

537
Na osnovu člana 188. stav 1. Zakona o državnoj upravi

(Službeni list SRBiH", br. 8/90, 22/90, 10/91 1 14/91 1 "Službe-
ni list RBiH", br. 4/92, 21/92 1 3/93), Vlada Republike Bosne
iHercegovine, donosi

RJEŠENJE

O POSTAVLJENJU POMOĆNIKA MINISTRA
ROBNOG PROMETA, PODUZETNIŠTVA I TURIZMA

Za pomoćnika ministra robnog prometa, poduzetništva i
turizma postavlja se SAMIR MUŠOVIĆ.

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 232/93
23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Efendić, S. r.

UDOOONOOOONOOOOOOOODNONOOONODOOODOANOOOOONUOOOOOOOONOM

538
Na osnovu člana 188. stav 1. Zakona o državnoj upravi

(Službeni list SRBiH", br. 8/90, 22/90, 10/91 i 14/91 i "Službe-
ni list RBiH", br. 4/92, 21/92 1 3/93), Vlada Republike Bosne
i Hercegovine donosi

Potpredsjednik

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU SAVJETNIKA MINISTRA

ROBNOG PROMETA, PODUZETNIŠTVA I TURIZMA

_Za savjetnika ministra robnog prometa, poduzetništva i
turizma postavlja se IRFAN SOFTIC.

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 233/93 Potpredsjednik
23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Efendić, s. r.

UDUONAOOOOOOOUOOOONODOOOONOONOSUONOOOOOONANOOOUNNODANI

539
Na osnovu člana 188. stav 1. Zakona o državnoj upravi

(Službeni list SRBiH", br. 8/90, 22/90, 10/91 1 14/91 i "Službe-
ni list RBiH", br. 4/92, 21/92 1 3/93), Vlada Republike Bosne
i Hercegovine donosi
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RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU POMOĆNIKA MINISTRA —

OBRAZOVANJA, NAUKE, KULTURE I SPORTA

Za pomoćnika ministra obrazovanja, nauke, kulture i spor-
ta postavlja se MARKO KOVAČEVIĆ.

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".
V broj 237/93 Potpredsjednik

23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,
Sarajevo mr Hadžo Efendić, S. r.

OOOOODOODODONONODOOOUOOOOOONOOOONOOOOOOOAOOOOOUNOOOOMA

540
Na osnovu člana 188. stav 1. Zakona o državnoj upravi

(Službeni list SRBiH", br. 8/90, 22/90, 10/91 1 14/91 i "Službe-
ni list RBiH", br. 4/92, 21/92 1 3/93), Vlada Republike Bosne
i Hercegovine donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU POMOĆNIKA

MINISTRA ZDRAVLJA

Za pomoćnika ministra zdravlja postavlja se dr DŽELAL
SERDAREVIĆ.

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 236/93 Potpredsjednik
23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Efendić, s. r.

OOOOUOUOOOOOOOOUOOONOOOOOOOONOOONONOTONONAO AA OONUNNOM

541
Na osnovu člana 188. stav 1. Zakona O državnoj upravi

(Službeni list SRBiH", br. 8/90, 22/90, 10/91114/91 i "Službe-
ni list RBiH", br. 4/92, 21/92 i 3/93), Vlada Republike Bosne
i Hercegovine donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU POMOĆNIKA DIREKTORA

UPRAVE ZA GEODETSKE I IMOVINSKO-PRAVNE
POSLOVE REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE
Za pomoćnika direktora Uprave za geodetske i imovinsko-

pravne poslove Kenatiike Bosne i Hercegovine postavlja se mr
MIRSAD BAKŠIĆ. )

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 238/93 Potpredsjednik
23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Efendić, s. r.

NUDOOUONONONONONOODNONOOUUOONOOOODOOUO NO ONA NOR O RONOM
542

Na osnovu člana 188. stav 1. Zakona o državnoj upravi
{Službeni list SRBiH", br. 8/90, 22190, 10/91114/911 "Službe-
ni list RBiH", br. 4/92, 21/92), Vlada Republike Bosne i
Hercegovine donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU DIREKTORA DIREKCIJE

REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE ZA ROBNE
REZERVE ka

Za pomoćnika direktora Direkcije Republike Bosne i Her-
cegovine za robne rezerve postavlja se SAJTO SALKOVIĆ.

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH". =

V broj 230/93 Potpredsjednik
23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Efendić, S. r.



Strana 566 - Broj 23 SLUŽBENI LIST RBiH Ponedjeljak, 15. novemb

DOOOONOOOUONNODOOUOUOOODOOOOOOONOOOOOOONOOOONOONOUNANU

543 :
Na osnovu člana 13. Uredbe sa zakonskom snagom O

raseljenim licima i izbjeglicama (Službeni list_ RBiH "broj
18/92), Vlada Republike Bosne i Hercegovine donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU DIREKTORA OKRUŽNOG UREDA

ZA RASELJENA LICA I IZBJEGLICE U GORAŽDU
Za direktora Okružnog ureda za Lascijeta lica i izbjeglice

u Goraždu postavlja se JUSUF MOČEVIĆ.
Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 240/93 " Potpredsjednik
23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo FEfendić, s. r.

DOOODODOONOONNOOONOOODOANOOUNONAOOOOOOONOOOOANOOONOUNNU

544
Na osnovu člana 13. Uredbe sa zakonskom snagom O

raseljenim licima i izbjeglicama (Službeni list_ RBiH", broj
18/92), Vlada Republike Bosne i Hercegovine donosi

RJEŠENJE
O POSTAVLJENJU DIREKTORA OKRUŽNOG UREDA
ZA RASELJENA LICA I IZBJEGLICE U TRAVNIKU

__ Za direktora Okružnog ureda za Taseljena lica i izbjeglice
u Travniku postavlja se EMINA MIĐIĆ.

Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH ".

V broj 239/93 Potpredsjednik
23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Efendić, s. r.

DOOOOOOODOOOODOOOODONODODODOOODONOOADINNOOAOOOONANIONU

545
Na osnovu člana 29. stav 5. i člana 34. stav 3. Uredbe sa

zakonskom snagom o ustanovama ("Službeni list RBiH", br.
6/92 1 8/93), Vlada Republike Bosne i Hercegovine, donosi

RJEŠENJE
O IMENOVANJU UPRAVNOG ODBORA I
NADZORNOG ODBORA INSTITUTA ZA

PROUČAVANJE NACIONALNIH :
ODNOSA - SARAJEVO

1. Imenuje se Upravni odbor Instituta za proučavanje na-
cionalnih odnosa - Sarajevo u sastavu:

1) dr MUSTAFA IMAMOVIĆ, predsjednik
2) dr HIDAJET REPOVAC, član

3) dr HANKA VAJZOVIĆ, član
4) dr MIRKO PEJANOVIĆ, član
5) dr MLADEN BEVANDA, član
2. Imenuje se Nadzorni odbor Instituta za proučavanje

nacionalnih odnosa - Sarajevo u sastavu:
1) nr IBRAHIM ČOLAKHODŽIĆ, predsjednik
2) dr STJEPAN ŠIMIĆ, član
3) ASIM KANLIĆ, član
3. Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 245/93 Potpredsjednik23. oktobra 1993. godine lađe RBiH ;
Sarajevo mr Hadžo Efendić, s. r.

DODODODOOOOOOOOGNONOOONONONA546 DODONODOOODOOOOOOOOOOOOOON

Na osnovu člana 34. stav 3. Uredbe sa zakonsk
| 1 . stav 3. om snae ustanovama ( Službeni list RBiH", -br. 6/92 i 8/93) Vladaepublike Bosne i Hercegovine, donosi i;

= }

RJEŠENJE ——O
O IMENOVANJU NADZORNOG ODBORA INSTITY

ZA ISTRAŽIVANJE ZLOČINA PROTIV. TA
ČOVJEČNOSTI I MEĐUNARODNOG ;

PRAVA - SARAJEVO

1. Imenuje se Nadzorni odbor Instituta za istražiy.,.
zločina protiv čovječnosti i međunarodnog prava - Sara; itAnj

sastavu: Ajevoy,
1) prof. dr JOZO SOVIĆ, predsjednik
2) prof. dr MEHMED KENOVIĆ, član
3) AMILA OMERSOFTIĆ, član
2. Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH",

V broj 246/93 Potpredsjednik
23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Ffendić, s. ;.

NODOUOOOOODODONOOOONNO DO NO ODO ODO DO DO NOR tanana

547 U
Na osnovu člana 13. stav 4. Uredbe sa zakonskom snapop |

o javnim preduzećima ("Službeni list RBiH", br. 4/92 121 192) ;
Vlada Republike Bosne i Hercegovine, donosi ,

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU ČLANOVA

UPRAVNOG ODBORA JAVNOG PREDUZEĆA PTT BiH
1. Razrješavaju se dužnosti članova Upravnog odbora Jay-

nog preduzeća PTT BiH:

1) BOŽIDAR ŠKRAVAN
2) ANTE BURIĆ
3) ZAIM HEĆO
2. Za članove Upravnog odbora Javong preduzeća PTT

BiH imenuju se:

1) EMIN SKOPLJAK

2) DAVOR SKOKO

3) DŽEMAL FAKO
3. Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 241/93 Potpredsjednik
23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Efendić, S. r.
DODOOOOODOOOOOODODOOOOOOOUOOUOOOOUOOOOOOODOOONONNINIM

548
Na osnovu člana 29. stav 5. Uredbe sa zakonskom snagom

o ustanovama ("Službeni list RBiH", br. 6/92 i 8/93), Vlada
Republike Bosne i Hercegovine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU ČLANA

UPRAVNOG ODBORA REPUBLIČKOG JAVNOG
FONDA ZA NAUKU

1. Razrješava se dužnosti člana Upravnog odbora Rep
bličkog javnog fonda za nauku prof. dr BORIŠA STAROV! i

2. Za člana Upravnog odbora Republičkog javnog fonda
nauku imenuje se prof. dr SLOBODAN LOGO.

3. Ovo rješenje objaviti u "Službenom listu RBiH".

V broj 242/93 Potpredsjednik
23. oktobra 1993. godine Vlade RBiH,

Sarajevo mr Hadžo Efendić, S. ! aMITU UUUUUUU :
Po izvršenom sravnjavanju sa izvornim tekstom utvrdene),

da se u tekstu Odluke o imenovanju zamjenika okružnog YU gartužioca ("Službeni list RBiH", broj 16/93), potkrala niže
vedena greška, pa se daje
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ISPRAVKA

. (ODLUKE O IMENOVANJU ZAMJENIKA OKRUŽNOG
i VOJNOG TUŽIOCA

' U tački I podtačkKa 1. umjesto riječi "Daut" treba da stoji
iječ "Davud".

Broj 02-11 1-358/93 Zamjenik generalnog sekretara

g. oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,
: Sarajevo Alija Selimović, S. r.

POOOE ANA NAR OKO READ EU TAO DUO TED DTA TIM
po izvršenom sravnjavanju sa izvornim tekstom utvrđeno je

gase u tekstu Odluke o razrješenju i izboru sudija ("Službeni list
RBiH", broj 16/93), potkrala niže navedena greška, pa se daje

ISPRAVKA
ODLUKE O RAZRJEŠENJU I IZBORU SUDIJA

U tački JI, podtačka 2. umjesto riječi "Omer" treba da stoji

| riječ "Armin".
"U Broj 02-11 1-289/93 Zamjenik generalnog sekretara
8, oktobra 1993. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Selimović, S. r.

|! POADODOOO ODAO DONONOOOOUO OVO OVO DO DIO DO DORA OOODERIIM
Ustavni sud Bosne i Hercegovine

Ustavni sud Bosne i Hercegovine, na osnovu člana 387.
stav 1. tačka 2. Ustava Republike Bosne i Hercegovine i člana
72. tačka 3. Poslovnika Ustavnog suda Bosne i Hercegovine,
na sjednici održanoj 16. 9. 1993. godine, donio je

ODLUKU

Ukida se Odluka o osnivanju Društvenog fonda za uređenje
gradevinskog zemljišta, lokalne i nekategorisane puteve, vodo-
privredu i stambenu djelatnost, broj 01-023-140/90, koju je
Skupština opštine Maglaj donijela 14. 11. 1990. godine ("Slu-
žbeni glasnik opštine Maglaj", broj 7/90), udijelu koji se odnosi

{ naosnivanje ovog fonda za uređivanje građevinskog zemljišta
! istambenu djelatnost.

Ova odluka objaviće se u "Službenom listu RBiH" i u
"Službenom glasniku opštine Maglaj".

Obrazloženje

Predstavkom je data inicijativa ovom sudu za pokretanje
postupka za ocjenjivanje ustavnosti i zakonitosti navedene od-
luke, kojom je osnovan Društveni fond za uređivanje građevin-
skog zemljišta i stambenu djelatnost kao i Opštinski društveni
fond za uređenje građevinskog zemljišta, lokalne i nekategori-
sane puteve, vodoprivredu i stambenu djelatnost (član 1.).
Odlukom se također utvrduje da danom početka rada Fonda
prestaje sa radom Samoupravna interesna zajednica za stano-
vanje; komunalne djelatnosti i lokalne puteve Maglaj i da će
Fond preuzeti sredstva, prava i obaveze Samoupravne intere-
sne zajednice (član 19.).

Ustavom Republike Bosne i Hercegovine određeno je da
| "| zemljište, kao dobro od opšteg interesa, uživa posebnu zaštitu

idase koristi pod uslovima i na način koji su propisani zakonom
(član 92.), te da se mora iskorišćavati u skladu sa zakonom
predviđenim opštim uslovima kojima se obezbjeđuje njegovo
pgjonalkno iskorišćavanje i drugi opšti interesi (član 93. stav

Amandmanom XXVII na Ustav Republike Bosne i Herce-
govine propisano je da se, radi obezbjedivanja materijalnih i
au uslova za zaštitu, korištenje i unapredivanje dobara od
zReeS interesa, mogu obrazovati društveni fondovi u skladu sa
ć onom i da se zakonom može propisati obaveza plaćanja
ga unosa ovim fondovima, odnosno plaćanja posebnih nakna-
fo = njihovu upotrebu, korištenje izaštitu (tačka 1.). Društveni
d ndovi mogu se obrazovati radi obezbjeđivanja materijalnih i

rugih uslova za izgradnju, korištenje, obnavljanje i zaštitu
stambenih zgrada i stanova u društvenoj svojini i komunalnih

djelatnosti od posebnog društvenog interesa i zakonom propi-
sati izvori prihoda ovim fondovima (tačka 2.). Zakonom O
obrazovanju društvenih fondova utvrdiće se namjena, uslovi i
način korištenja sredstava, organi upravljanja i postupak od-
lučivanja (tačka 3.).

Prema Zakonu o građevinskom zemljištu ("Službeni list
SRBih", br. 34/86, 1/90 1 29/90), građevinsko zemljište, kao
dobro od opšteg interesa, služi potrebama radnih lj udi i građana
i koristi se prema njegovoj namjeni, na način i pod uslovima
propisanim ovim zakonom, kojim se obezbjeduje njegovo ra-
cionalno iskorišćavanje i drugi opšti interesi utvrđeni zakonom
ili na osnovu zakona (član 2.). Istim zakonom propisano je da
opština upravlja i raspolaže građevinskim zemljištem na način
i pod uslovima predviđenim zakonom i propisima donesenim
na osnovu zakona (član 6.). Opština obezbjeđuje racionalno
korištenje gradskog gradevinskog zemljišta i ostvarivanje dru-
gih opštih interesa u pogledu njegovog uređivanja i iskorišta-
vanja u skladu sa zakonom (član 7.). Prema navedenom zakonu
opština može povjeriti vršenje poslova u pogledu uredivanja,
provođenja konkursa za dodjeljivanje na korištenje i korištenje
gradskog gradevinskog zemljišta organizaciji udruženog rada
i drugoj samoupravnoj organizaciji i zajednici i ne može preni-
jeti na drugo društveno-pravno lice pravo dodjeljivanja grad-
skog građevinskog zemljišta na korištenje (član 9.).

Zakonom o izdvajanju i usmjeravanju sredstava za stambe-
ne potrebe i o samoupravnim interesnim zajednicama u stam-
benoj oblasti ("Službeni list SRBiH", br. 13/74, 34/80 1 39/84)
propisano je da organizacije udruženog rada, društveno-poli-
tičke zajednice i druge samoupravne organizacije i zajednice,
udružuju u samoupravnu interesnu zajednicu iz stambene obla-
sti sredstava, stambene zgrade i stanova u društvenoj svojini,
kao i druga sredstva (član 9.). Zajednicu stanovanja osnivaju
radnici i radni ljudi neposredno i preko organizacija udruženog
rada i drugih organizacija i zajednica koji su udružili sredstva
za stambene potrebe i stambene zgrade i stanove u društvenoj
svojini (član 10.), a osniva se samoupravnim sporazumom, koji
zaključuju članovi zajednice stanovanja na području jedne ili
više opština (član 11.).

Prema navedenim ustavnim odredbama društveni fondovi
mogu se obrazovati u skladu sa zakonom, a zakonom se
propisuju izvori prihoda društvenim fondovima i utvrđuju nam-
jena, uslovi i način korištenja sredstava, organi upravljanja i
postupak odlučivanja.

S obzirom da navedeni zakoni ne predvidaju obrazovanja
društvenih fondova za uređenje građevinskog zemljišta i u
stambenoj oblasti, to iz tih razloga, po ocjeni Ustavnog suda,
osporeni dio Odluke nije u saglasnosti sa Ustavom i zakonom,
pa je odlučeno kao u dispozitivu ove odluke.

Odluka U broj 121/91 Predsjednik
16. septembra 1993. godine Ustavnog suda BiH,

Sarajevo prof. dr Ismet Dautbašić, S. r.

DODOUDNODOONNAOUOOAUUOOOONOOOUODOO ONO NADAO NANU ONIMA
Narodna banka Bosne i Hercegovine

Na osnovu člana 82. Uredbe sa zakonskom snagom O
Narodnoj banci Bosne i Hercegovine ("Službeni list RBiH",
broj 1/93), člana 4. stav 3. Zakona O bankama i drugim
finansijskim organizacijama ("Službeni list SFRJ", br. 10/89,
40/89, 87/89, 18/90 i 72/90) i Uredbe sa zakonskom snagom
o preuzimanju i primjenjivanju saveznih zakona koji se u Bosni
i Hercegovini primjenjuju kao republički zakoni, u dijelu člana
1. poglavlja I tačke 1. podtačke 18. ("Službeni list RBiH", broj
2/92), guverner Narodne banke Bosne 1 Hercegovine, donosi

ODLUKU

O UTVRDIVANJU VISINE MINIMALNOG IZNOSA
OSNIVAČKOG FONDA BANKE

1. Ovom odlukom utvrđuje se da osnivački fond banke
može biti manji od 80.000.000.00 dinara.
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2. Na postupke izdavanja dozvola za osnivanje banaka
započete do dana stupanja na snagu ove odluke primjenjivat će
se odredbe Odluke o utvrdivanju visine minimalnog iznosa
osnivačkog fonda banke ("Službeni list RBiH", broj 20/92).

3. Banke koje su od Narodne banke Bosne i Hercegovine
dobile dozvolu za osnivanje prije stupanja na snagu ove odluke,
a koje ne ispunjavaju uslov iz tačke 1. ove odluke, dužne su da
isti ispune najkasnije 31. XII 1994. godine, i to najmanje po
jednu četvrtinu nedostajućih sredstava najkasnije svakog po-
sljednjeg dana u tromjesečju, od dana stupanja na snagu ove
odluke. :

4. Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da važi
Odluka o utvrdivanju visine minimalnog iznosa osnivačkog
fonda banke ("Službeni list RBiH", broj 20/92).

5. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u "Službenom listu RBiH".

G broj 41/93 Guvernner
15. novembra 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo Kasim Omićević, S. r.
DODOOOANOOOOONONONOUOOOOOOOOOUDOOOOONNONONOOOODONANAgOnau

Na osnovu čl. 42. i 76, stav 3, tač. 4. i 83. Uredbe sa

zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Hercegovine
("Službeni list RBiH", broj 1/93), guverner Narodne banke
Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU
_ O PUŠTANJU U OPTICAJ NOVČANOG BONA U

APOENU OD 100.000 DINARA

1. Narodna banka Bosne i Hercegovine pustit će 10. XI
1993. godine u opticaj novčani bon u apoenu od 100.000 dinara
s obilježjima utvrđenim Odlukom o izdavanju novčanog bona
i osnovnim obilježjima novčanog bona u apoenu od 100.000
dinara, G broj: 39/93 od 10. X1 1993. godine.

2. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u "Službenom listu RBiH".

G broj 40/93. Guverner
10. novembra 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo Kasim Omićević, s. r.

Na osnovu čl. 42. i 76, stav 1, tač. 4. i 83. Uredbe sa .
zakonskom snagom o Narodnoj banci Bosne i Hercegovine
("Službeni list RBiH", broj 1/93), guverner Narodne banke
Bosne i Hercegovine, donosi

ODLUKU
O IZMJENI ODLUKE O IZDA VANJU NOVČANOG
BONA I OSNOVNIM OBILJEŽJIMA NOVČANOG

BONA U APOENU OD 100.000 DINARA
U _1JU Odluci o izdavanju novčanog bona i osnovnim obil-
ježjima novčanog bona u apoenu od 100.000 dinara, G broj:
34/93 od 30. VIII 1993. godine u tački 3. riječi: "dimenzije 110
mm X 60 mm", zamjenjuju se riječima "dimenzije 145 mm X
75 mm". ;

_ 2. U tački 4. u podnaslovu "Lice novčanog bona" stav 2.
mijenja se i glasi: j ' :

"Na desnoj strani su dvije simetrične geometrijske šare, u
1. čijoj sredinije slika Starog mostau Mostaru ispod kojih su jedna\_ pored ruge riječi "DESET DINARA"

__ DINARA " (ćirilicom). Dijagonalno, preko datog opisa, utisnut

(latinicom) i "DESET

| je pečat pravougaonog oblika u čijoj unutrašnjosti su jednapod druge riječi "NOVČANI BON", oznaka vrijednostiKoja "100.000" i riječi "STO HILJADA DINARA"

Pu tački 4. u podnaslovu "Lice novčanog bona" stav 4.

ara podnaslovu "Lice novčanog bona" stav 5.

"U donjem lijevom uglu dijagonalno preko broja "10"
utisnut je pečat sa oznakom vrijednosti novčanog bona
"100.000". i

5. U tački 4. u podnaslovu "Naličje novčanog bona" Stav
3. mijenja se i glasi: "

"Na lijevoj strani su dvije simetrične geometrijske Šare, yu
čijoj sredini je broj "10" ispod kojih su jedna pored druge riješi
"DESET DINARA" (latinicom) i "DESET DINARA" (ćirili.
com). Dijagonalno preko datog opisa, utišnut je pečat pravoy.
gaonog oblika u čijoj unutrašnjosti su jedna ispoe druge riječi
"NOVČANI BON", oznaka vrijednosti novčanog, bona
"100.000" i riječi "STO HILJADA DINARA" (latinicom)",

6. U tački 4. u podnaslovu "Naličje novčanog bona" stay
4. mijenja se i glasi:

"Na donjoj desnoj strani novčanog bona iznad datuma "1,
JULI - SRPANJ 1992" nalazi se utisnut datum "1. IX 1993,"

7. U tački 4. u podnaslovu "Naličje novčanog bona" stay
6. briše se.

8. U tački 4. u podnaslovu "Naličje novčanog bona" stav
7. mijenja se i glasi:

"U donjem desnom uglu dijagonalno preko broja "10"
utisnut je pečat sa oznakom vrijednosti novčanog bona
"100.000". '

9. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u "Službenom listu RBiH".

G broj 38/93 Guverner
10. novembra 1993. godine Narodne banke BiH,

Sarajevo Kasim Omićević, s. r.
DODOODODONOOUODOOOOOONONOONOOODOODOOONONOOOAODOOUUUOM

Društveni fond za penzijsko i invalidsko
osiguranje Bosne i Hercegovine

Na osnovu člana 30. Zakona o osnovnim pravima iz pen-
zijskog i invalidskog osiguranja ("Službeni list SFRJ", br.
23/82, 77/82, 75/85, 8/87, 65/87, 87/89 i 44/90), koji je
preuzet kao republički zakon Uredbom sa zakonskom snagom
o preuzimanju saveznih zakona koji se u Bosni i Hercegovini
primjenjuju kao republički zakoni ("Službeni list RBiH", broj
2/92) i člana 84. Statuta Društvenog fonda za penzijsko i
invalidsko osiguranje Bosne i Hercegovine ("Službeni list
SRBiH", broj 25/91), direktor Društvenog fonda za penzijsko
iinvalidsko osiguranje Bosne i Hercegovine, izdaje

SAOPŠTENJE
O USKLAĐIVANJU PENZIJA I NOVČANIH

NAKNADA SA KRETANJEM LIČNIH DOHODAKA

U JUNU 1993. GODINE

1. Starosne,-invalidske i porodične. penzije i penzije vojnih
osiguranika (u daljem tekstu: penzije), novčane naknade po
osnovu preostale radne sposobnosti za osiguranike samostalnih
djelatnosti i druge osigpranike koji nisu u radnom odnosu,
novčane naknade za vrijeme čekanja na zaposlenje djece ome-
tene u fizičkom. ili psihičkom razvoju, novčane naknade za
tjelesno oštećenje inovčane naknade za pomoći njegu (u daljem
tekstu: novčane naknade), usklađuju se sa kretanjem ličnih
dohodaka svih zaposlenih radnika u Republici Bosni i Herce-
govini u junu 1993. godine u odnosu na maj 1993. godine i
povećavaju:se za 1,391% od 1. jula 1993. godine.

2. Uskladđivanje iz prethodne tačke primjenjuje se na iznos
penzije 1 novčane naknade nakon usklađivanja po Saopštenju 0
usklađivanju penzija i novčanih naknada sa kretanjem ličnih
eru u maju 1993. godine ("Službeni list. RBiH", broj

3. Invalidske penzije određene po članu 36. stav 2. Statuta
Društvenog fonda za penzijsko i invalidsko osiguranje Bosne 1
Hercegovine, kod kojih penzijski osnov predstavlja lični doho-
dak ostvaren u periodu od 1. januara do 31. maja'1993. godine
usklađuju se sa kretanjem ličnih dohodaka u junu 1993. godine
u odnosu na prosječan lični dohodak iz perioda januar-MaJ
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1993. godine i povećavaju za 96,439% počev od dana sticanja

DVA A D ijed NEK
p 4. Povećanje iz prethodne tačke primjenjuje se na iznos

nzije određene od penzijskog osnova.
pe 5. Zajamčena penzija koja se obezbjeđuje osiguranicima iz

"sna 43. stav 1. Zakona o penzijskom i invalidskom osiguranju
Nana ini list SRBiH", br. 38/0 i 22/91), nakon usklađivanja
(UG 1. jula 1993. godine iznosi 334.806 BHD.

6. Najniži iznos penzije koji se obezbjeduje osiguranicima

jz člana 43. stav 2. Zakona O penzijskom i invalidskom osigu-
ranju nakon usklađivanja od 1. jula 1993. godine iznosi 95.621

7. Uskladivanje penzija i novčanih naknada po ovom sa-
opštenju izvršiće se po službenoj dužnosti bez donošenja rje-

g. Ovo saopštenje objaviće se u "Službenom listu RBiH".

Broj BD-01-195/93
8. oktobra 1993. godine ' Direktor

Sarajevo Luka Šijaković, s. r.
POOODOONONONOOOOONONOOOOOOOOOOOOOOOOUOOOOOOOOONODOLODU

Na osnovu člana 30. Zakona o osnovnim pravima iz pen-
zijskog i invalidskog osiguranja ("Službeni list SFRJ", br. 23/
182, 77182, 75185, 8/87, 65/87, 87/89 i 44/90), koji je preuzet
kao republički zakon Uredbom sa zakonskom snagom O pre-
uzimanju saveznih zakona koji se u Bosni i Hercegovini pri-
mjenjuju kao republički zakoni ("Službeni list RBiH", broj 2/92)
i člana 84. Statuta Društvenog fonda za penzijsko i invalidsko
osiguranje Bosne i Hercegovine ("Službeni list SRBiH", broj
25/91), direktor Društvenog fonda za penzijsko i invalidsko
osiguranje Bosne i Hercegovine, izdaje

SAOPŠTENJE
O USKLADIVANJU PENZIJA I NOVČANIH

NAKNADA SA KRETANJEM LIČNIH DOHODAKA
U JULU 1993. GODINE

1. Starosne, invalidske i porodične penzije i penzije vojnih
osiguranika (u daljem tekstu: penzije), novčane naknade po
osnovu preostale radne sposobnosti za osiguranike samostalnih
djelatnosti i druge osiguranike koji nisu u radnom odnosu,
novčane naknade za vrijeme čekanja na zaposlenje djece ome-,
tene u fizičkom ili psihičkom razvoju, novčane naknade za
tjelesno oštećenje inovčane naknade za pomoć i njegu (u daljem
tekstu: novčane naknade), usklađuju se sa kretanjem ličnih
dohodaka svih zaposlenih radnika u Republici Bosni i Herce-
govini u julu 1993. godine u odnosu na juni 1993. godine i
povećavaju se za 11,070% od 1. augusta 1993. godine.

2. Usklađivanje iz prethodne tačke primjenjuje se na iznos
penzije i novčane naknade nakon usklađivanja po Saopštenju o
usklađivanju penzija i novčanih naknada sa kretanjem ličnih
gotodaka u maju 1993. godine ("Službeni list RBiH", broj

3. Invalidske penzije određene po članu 36. stav 2. Statuta
ruštvenog fonda za penzijsko i invalidsko osiguranje Bosne i
ercegovine, kod kojih penzijski osnov predstavlja lični doho-

ostvaren u periodu od 1. januara do 30. juna 1993. godine
: usklađuju se sa kretanjem ličnih dohodaka u julu 1993. godine

U odnosu na prosječan lični dohodak iz perioda januar-juni
93. godine i povećavaju za 87,973% počev od dana sticanja

Prava na penziju.
4. Povećanje iz prethodne tačke primjenjuje se na iznos

Penzije određene od penzijskog osnova.
či 5. Zajamčena penzija koja se obezbjeduje osiguranicima iz
lana 43. stav 1. Zakona o penzijskom i invalidskom osiguranju

("Službeni list SRBiH", br. 38/90 i 22/91), nakon uskladivanja
Od 1. augusta 1993. godine iznosi 371.869 BHD.
,_ 6. Najniži iznos penzije koji se obezbjeđuje osiguranicima
12 člana 43. stav -2. Zakona o penzijskom i invalidskom osigu-

ranju nakon uskladivanja od 1. augusta 1993. godine iznosi
106.206 BHD.. j si s :

7. Uskladivanje penzija i novčanih naknada po ovom sa-
opeka izvršiće se po službenoj dužnosti bez donošenja rje-
enja. '

8. Ovo saopštenje objaviće se u "Službenom listu RBiH".

Broj BD-01-209/93
1. novembra 1993. godine ._ Direktor

Sarajevo Luka Šijaković, s. r.
DOONOONODOOOOOOOOOOOOOOOOOOOONOOOONONANONONOOOOOOOOJUM

Zavod za statistiku Republike
Bosne i Hercegovine

SAOPŠTENJE
O PROSJEČNOM MJESEČNOM ČISTOM

LIČNOM/OSOBNOM DOHOTKU ZA
AVGUST/KOLOVOZ 1993. GODINE

1. Prosječan mjesečni čist lični/osobni dohodak u Republici
Bosni i Hercegovini za mjesec avgusV/kolovoz 1993. godine
fenosi 535.317 BHD. U odnosu na prethodni mjesec indeks je

2. Prosječni mjesečni čist lični/osobni dohodak u privredi
Republike Bosne i Hercegovine za mjesec avgust/kolovoz
1993. godine iznosi 676.270 BHD. U odnosu na prethodni
mjesec indeks je 99,7.

3. Prosječan mjesečni čisti lični/osobni dohodak u vanpri-
vredi Republike Bosne i Hercegovine za mjesec avgust/kolo-
voz 1993. godine iznosi 384.560 BHD. U odnosu na prethodni
mjesec indeks je 115.

4. Prosječan mjesečni čist lični/osobni dohodak u Republici
Bosni i Hercegovini za period juni/lipanj - avgust/kolovoz
1993. iznosi 514.968 BHD. Za isti period prošle godine pri-
manja su iznosila 10.759 BHD. -

5. Prosječan mjesečni čisti lični/osobni dohodak u privredi
Republike Bosne i Hercegovine za period juni/lipanj - av-
gust/kolovoz 1993. godine iznosi 633.811 BHD, Za isti period
prošle godine primanja su iznosila 10.417 dinar.

6. Prosječan mjesečni čisti lični/osobni dohodak u vanpri-
vredi Republike Bosne i Hercegovine u periodu juni/lipanj -
avgust/kolovoz 1993. godine iznosi 371.821 BHD. Za isti
period prošle godine primanja su iznosila 12.426 dinara.

Broj 66/93
24. avgusta 1993. godine Direktor

Sarajevo dr Hasan Zolić, s.r.
NODOODODONONUOOUOOOOOOOOOUOOONOOONODONOOONOONODOO NO M

Na osnovu člana 85. tač. 1-11. Uredbe sa zakonskom sna-
som o računovodstvu ("Službeni list RBiH", broj 2/92), Zavod
za statistiku Republike Bosne i Hercegovine, donosi

KOEFICIJENTE
RASTA CIJENA I KOEFICIJENTE

RASTA TROŠKOVA ŽIVOTA U RBiH U
AVGUSTU/KOLOVOZU 1993.

1. Mjesečni koeficijent rasta cijena proizvođača industrij-
skih rOrvOda u mjesecu avgustu/kolovozu 1993. godine u
odnosu na prethodni mjesec Je a sa gltestelati pri

_ Koeficijent rasta cijena proizvodača industrije Ji

de od o četka godine do kraja avgusta/kolovoza Je 12,710.
3. Koeficijent prosječnog mjesečnog rasta cijena proiz-

vođdača eustijska proizvoda od početka godine do kraja
ta/kolovoza je 5,950. kog :

avgusta/kolovoza | evodača industrijskih proiz-

4. Koeficijent rasta cijena pr i

voda u mjesecu avgustu/kolovozu 1993. godine u odnosu na
isti mjesec prethodne godine je 162,020. =

5. Mjesečni koeficijent rasta cijena na malo u m ž
avgustu/kolovozu ove godine u odnosu na prethodni mjesec
0,117. LN
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6. Koeficijent rasta cijena na malo od početka godine do
kraja avgusta/kolovoza je 98,360.

7. Koeficijent prosječnog mjesečnog rasta cijena. na malo
od početka godine do kraja avgusta/kolovoza je 40,970.

8. Koeficijent rasta cijena na malo u avgustu/kolovozu
1993, godine u odnosu na isti mjesec prethodne godine je
1025,680. !

9. Koeficijent rasta prosječnih troškova života u avgu-

stu/kolovozu 1993. godine u odnosu na prosjek prethodne
godine je 131,670.

Broj 63 I

30. oktobra 1993. godine Ditektor
Sarajevo dr Hasan Zolić, S. r.-

OUOOOODUOUOUUOOONODNONONONOOUOOOOOOONODODOJIONODAOONOI
Na osnovu člana 85. tač. 1-11. Uredbe sa zakonskom sna-

gom o računovodstvu ("Službeni list RBiH", broj 2/92), Zavod
za statistiku Republike Bosne i Hercegovine, donosi

KOEFICIJENTE
RASTA CIJENA I KOEFICIJENTE

RASTA TROŠKOVA ŽIVOTA U RBiH U
SEPTEMBRU/RUJNU 1993.

1. Mjesečni koeficijent rasta cijena proizvodača industrij-
skih proizvoda u mjesecu septembru/rujnu 1993. godine u
odnosu na prethodni mjesec je 0,828. ' :

2. Koeficijent rasta cijena proizvodača industrijskih proiz-
voda od početka godine do kraja septembra/rujna je 24,070:

3. Koeficijent prosječnog mjesečnog rasta cijena proiz-
yvodača industrijskih proizvoda od početka godine do kraja
septembra/rujna je 7,960.

4. Koeficijent rasta cijena proizvodača industrijskih proiz-
voda u mjesecu septembru/rujnu 1993. godine u odnosu na isti
mjesec prethodne godine je 127,570.

5. Mjesečni koeficijent rasta cijena na malo u mjesecu
geptembru/rujnu ove godine u odnosu na prethodni mjesec je

,302. ;
6. Koeficijent rasta cijena na malo od početka godine do

kraja septembra/rujna je 136,630.

" 8. novembra 1993. godine

7. Koeficijent prosječnog mjesečnog rasta cijena na mal
od početka godine do kraja septembra/rujna je 51,60. o

8. Koeficijent rasta cijena na malo u septembru/rujnu 1993
godine u odnosu na isti mjesec prethodne godine je 740,55()'

9. Koeficijent rasta prosječnih troškova života u septe;
bru/rujnu 1993. godine u odnosu na prosjek prethodne godin.
je 166,830. ;

Broj 67
Direktor

Sarajevo dr Hasan Zolić, s. r.

SLUŽBENE OBJAVE
DanOnOODOOOOOOOOOOUOUOOOOOOOOOOOOOOOOOOUOO U U O Uni

PROGLAŠENJE UMRLIM
Osnovni sud I u Sarajevu poziva Bfendić Osmana, sina

Smaje, i majke Fatime rođ. Brdar, rod. 10. 10. 1954. da se javi
ovome sudu u roku od 30 dana od dana objavljivanja oglasa,

U isto vrijeme poziva se svaka osoba koja ma šta zna 9
životu ili smrti umrlog Efendić Osmana da se javi ovom sudu
u istom roku.

Umrli Efendić Osman je navodno umro 2. 6. 1992, y
Ahatovićima. '

Po isteku roka oglašavanja biće proglašen umrlim Efendić
Osman. (so-406)

Osnovni sud I Sarajevo, poziva Kršo Ramiza, sina Avde, i
majke Bademe, rod. Zuko, rod. 8. 8. 1944. godine, da se javi
ovom sudu u roku od 30 dana od dana objavljivanja ovog
oglasa.

U isto vrijeme poziva se svaka osoba koja ma šta zna o
životu ili smrti umrlog Kršo Ramiza, da se javi ovom sudu u
istom roku. a

Umrli Kršo Ramiz, je navodno umro 25. 5. 1992. godine
u Vogošći. ;

Po isteku roka oglašavanja biće proglašen umrlim Kršo
Ramiz (s0-403)

=

Ar
t

B
B

 
B

B
 

B
B

tn
tntn

tntn
tn

tn
tn

tn
tmnm

tm



ar 19ar 1993,

na malo

u 199.

0,55.
Septem.

u godin e

UT

na, sina
a sejavi

glasa.
la zna 0

)mM sudu

1992. yu

Efendić
(s0-406)

Avde, i
a se javi
ja ovog

ta zna O

1 sudu u

. godine

im Kršo

(s0-403)

———
__=—

ponedjeljak, 15. novembar 1993. SLUŽBENI LIST RBiH

SADRŽAJ

493 Uredba sa zakonskom snagom o šumama 541 519 Odluka o razrješenju i izboru predsjednika i sudi494 Uredba sa zakonskom snagom o tehničkoj kulturi 552 redovnih sudova ; Predsjednika sudija
495. Uredba sa zakonskom snagom o ratifikaciji Fakulta- 520. Odluka o izboru sudije Okružnog vojnog suda Zeni-

tivnog protokola uz medunarodni pakt o gradanskim ca 560.
i političkim pravima sd : 554 521 Odluka o razrješenju i imenovanju zamjenika ok-

496. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama i dopu- ružnog vojnog tužioca Okružnog vojnog tužilaštva
nama Zakona o izdavačkoj djelatnosti 555 Mostar - Odjeljenje Konjic 561

497 Odluka o razrješenju i izboru predsjednika i sudija 522. Odluka o imenovanju zamjenika okružnog vojnog
redovnih sudova 555 tužioca Okružnog vojnog tužilaštva u Zenici

498. Odluka o razrješenju i imenovanju zamjenika okruž- 523. Odluka o osnivanju Pedagoške akademije u Bihaću 561
nog vojnog tužioca Okružnog vojnog tužilaštva Mo- 524. Odluka o izboru predsjednika i članova ratnih pred-
star - Odjeljenje Konjic 555 gednislava Skupštine opštine Kreševo, Glamoč i

499 Odluka o izboru sudija porotnika y Okružnom voj- apljina 561
nom sudu Mostar - Odjeljenje Konjic 556 525 Odluka o izmjenama Poslovnika Predsjedništva Re-

500 Odluka o razrješenju zamjenika okružnog vojnog publike Bosne i Hercegovine 562
tužioca u Okružnom vojnom tužilaštvu Mostar 556 526 Odluka o opozivu dužnosti članova Predsjedništva

501 Odluka o razrješenju v. d. predsjednika i izboru Republike Bosne i Hercegovine 562
predsjednika Okružnog vojnog suda Mostar "556 527 Odluka o izboru članova Predsjedništva Republike

502. Odluka o izboru predsjednika i članova ratnih pred- Bosne i Hercegovine 562
sjedništava Skupština opština Bosanski Petrovac, 528. Odluka o izboru potpredsjednika Vlade Republike
Rogatica, Nevesinje i Stolac 556 Bosne i Hercegovine 12530 MR 562

503 Odluka o razrješenju sudije Ustavnog suda Bosne i 529 Odluka o razrješenju potpredsjednika i ministara -
Hercegovine 557 članova Vlade Republike Bosne i Hercegovine 562

504. Odluka o razrješenju guvernera Narodne banke BiH 557, 530. Odluka o razrješenju zamjenika ministara : 563
505. Odluka o pomilovanju osuđenih lica 557 531 Odlukao razrješenju iimenovanju okružnog vojnog
506. Odluka o pomilovanju po službenoj dužnosti 557 tužioca i zamjenika okružnog vojnog tužioca u Ok-
507

508

509

510

511

512

Odluka o razrješenju zamjenika ministra informiran-
ja

Odluka o postavljenju ambasadora Republike Bosne
i Hercegovine u Švajcarskoj
Odluka o postavljenju ambasadora Republike Bosne
i Hercegovine u Austriji
Odluka o postavljenju ambasadora Republike Bosne
i Hercegovine u Kuvajtu
Odluka o postavyljenju ambasadora pri Organizaciji
ujedinjenih nacija sa sjedištem u Beču
Odluka o deviznim sredstvima za finansiranje opštih
društvenih potreba Republike Bosne i Hercegovine
za period juli-septembar 1993. godine

513 Odluka o razrješenju potpredsjednika Vlade Repu-
blike Bosne i Hercegovine, ministara - članova Vla-
de Republike Bosne i Hercegovine i zamjenika mini-
stra

Odluka o razrješenju ministara - članova Vlade Re-
publike Bosne i Hercegovine i zamjenika ministra
Odluka o razrješenju predsjednika Ratnog predsjed-
ništva Skupštine opštine Višegrad sa
Odluka o razrješenju i imenovanju predsjednika i

. članova Državne komisije za prikupljanje činjenica
5 o ratnim zločinima
a Odluka o izboru Povjereništva Okruga Bihać.

18. Odluka o razrješenju i imenovanju javnih tužilaca

514

515

516

558

558

558

558

558

558

559

559

559

560
560
560

. ružnom vojnom tužilaštvu u Sarajevu
532

533
534
535

536

537

538

539

540

541

542

543

544
-raseljena lica i izbjeglice u Goraždu

563

Odluka o razrješenju i izboru predsjednika i sudije
Okružnog vojnog suda u Sarajevu
Odluka o aboliciji po službenoj dužnosti
Odluka o aboliciji po službenoj dužnosti
Rješenje o razrješenju podsekretara u Ministarstvu
pravosuda i uprave ——— Em j

Rješenje o razrješenju i imenovanju direktora Kli-
ničkog centra Univerziteta u Sarajevu
Rješenje o postavljenju pomoćnika ministra robnog
prometa, poduzetnitšva i turizma ;
Rješenje o postavljenju savjetnika ministra robnog
prometa, poduzetnitšva i turizma '
Rješenje o postavljenju pomoćnika ministra obrazo-
vanja, nauke, kulture i sporta
Rješenje o postavljenju pomoćnika
ministra zdravlja
Rješenje o postavljenju pomoćnika direktora uprave
za geodetske i imovinsko-pravne poslove Republike
Bosne i Hercegovine '
Rješenje o postavljenju direktora direkcije Republi-
ke Bosne i Hercegovine za robne rezerve
Rješenje o postavljenju direktora Okružnog ureda za,

563
564

Rješenje o postavljenju direktora Okružnog ureda za
raseljena lica i izbjeglice u Travniku i
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Rješenje o imenovanju Upravnog odbora i Nadzor-
nog odbora Instituta za proučavanje nacionalnih od-
nosa - Sarajevo ;
Rješenje o imenovanju Nadzornog odbora Instituta
za istraživanje zločina protiv čovječnosti i meduna-
rodnog prava - Sarajevo
Rješenje o razrješenju i imenovanju članova Uprav-
nog odbora Javnog preduzeća PTT BiH
Rješenje o razrješenju i imenovanju člana Upravnog
odbora Republičkog javnog fonda za nauku

546

547

548

Ispravka Odluke o imenovanju zamjenika okružnog
vojnog tužioca
Ispravka Odluke o razrješenju i izboru sudija

USTAVNI SUD BOSNE I HERCEGOVINE
Odluka o ukidanju Odluke o osnivanju Društvenog
\ fonda za uređenje gradevinskog zemljišta, lokalne i

"nekategorisane puteve, vodoprivredu i stambenu
djelatnost, broj 01-023-140/90, koju je Skupština
opštine Maglaj donijela 14. 11. 1990. godine
("Službeni glasnik opštine Maglaj", broj 7/90), u
dijelu koji se odnosi na osnivanje ovog fonda za
uredivanje građevinskog zemljišta i stambenu djelat-
nost

566

566

566

566

566
567

567

NARODNA BANKA BOSNE I HERCEGOVINE
Odluka o utvrdivanju visine minimalnog iznosa osni-
vačkog fonda banke
Odluka o puštanju u opticaj novčanog bonau apoenu
od 100.000 dinara I

Odluka o izmjeni Odluke o izdavanju novčanoi
bona i osnovnim obilježjima novčanog bona u apoe-
nu od 100.000 dinara '

DRUŠTVENI FOND ZA PENZIJSKO I INVALIDSKO
GURANJE BOSNE I HERCEGOVINE

Saopštenje o uskladivanju penzija i novčanih nakna-
da sa kretanjem ličnih dohodaka u junu 1993. godine
Saopštenje o usklađivanju penzija i novčanih nakna:
da sa kretanjem ličnih dohodaka u julu 1993. godine

ZAVOD ZA STATISTIKU REPUBLIKE
BOSNE I HERCEGOVINE

Saopštenje o prosječnom mjesečnom čistom ličnom/
/osobnom dohotku u Republici Bosni i Hercegovini
za mjesec avgust/kolovoz 1993. godine
Koeficijenti rasta cijena i koeficijenti rasta troškova
života u RBiH u avgustu/kolovozu 1993.
Koeficijenti rasta cijena i koeficijenti rasta troškova
života u RBiH u septembru/rujnu 1993.
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